RVI MAJ 1918

|}
-

W

)

ﬁa
Hiva

5
W

ol
'

s i

lgdaln in zaloZila

JUGOSLOVANSKA DELAVSKA TISKOVNA DRUZBA,
CHICAGO, ILL.

PN WP

Cena 10 cent,

N .
at S

F« :



D CR704%
s

o 83783 S

-

Jugoslovanska Socialisticna Zveza.

SOUTH SLAVIC SOCIALIST FEDERATION OF THE
SOCIALIST PARTY OF AMERICA.

803 WEST MADISON STREET
CHICAGO, ILL.

FRANK PETRICH,glavni tajnik.

Vse informacije in tiskovine za ustanovitev klubov daje tajnistvo
brezplaéno.

RAST J. S. Z. Po CLANSTVU:

Leto: Clanstvo:
U0 N Nl pe i el o TSR SR L 202
1 0 3 o g ST G W3 S S S S N o 1,320
L e A A S e G A U TOREE ORI 1,778
1) Y R S RO S L ¢ P BN e ST 1,864
BHAD, 50 5 s s RV R e s a b N e 1,779
R R e e e T o e D O 2,312
L B - o N e L e s 3,600

Ves civilizirani svet se zanima za sedanje razmere ogromne Rusije,
Kdor hoée razumeti razmere v Rusiji, mora poznati duso ruskega naroda.
Fo pozma najboljsi ruski pisatelj Maksim Gorkij, ki sé je povspel od na-
vadnega trampa do pisatelja svetovne slave. Za eno najboljiih njegovib
del se smatra soeialni roman .

MATI,

katerega je zaloZila “*Zarja’ v Ljubljani, in §teje 523 strani na finem
papirju.  Vkljuh temu, da se je papir in tiskarske potrebS@ine podra-
File, je cena skrajno nizkd, namre® samo $1.00.

Ali ste ze sliSali in Gitali literarna dels od sploSno priznanega ame-

viskega pisatelja, Upton Sinclaira. FEno najbolj&ih njegovih del je ::
roman £
Dz 1 ;

zungel, :

Mocvirje. ¥

ki je povzrodil v javnosti mnogo senzaéije in preiskavo od strani vla-
de Z. D, Avtorizirano izdajo v veéjem formatu je oskrbela v sloven-
skem jeziku “‘Jugoslovanska Delavska Tiskovna Dru#ha'’, Chicago, Il

“Diungel’” Steje 201 strani in stane samo 75 eentov. Obeh teh dveh
knjig je le nekaj malega v zalogi. Kdor se prvi oglasi, jih tudi prvi
dobi. Narofnino sprejema :

PROLET Chicago, 1.

e e e e e e e S e S e e e e e e e Shlralned
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Podporna
Jednota

i\

Glavni stan:

v lastnem poslopju 2657-2659 So. Lawndale Ave,
CHICAGO, ILLINOIS.

je najveéja, najmoénejSa in najnaprednejSa slovenska podporna organizacija,
ki &teje 335 krajevnih drudtev, ima nad 500,000.00 premoZenja, je po aktuar-

skem proradunu selventna in posluje po lestviei N, F. C.

Narodna

Posmrininski in bolniski oddelek:

V ta oddelek sprejema moske in Zenske osebe med 16. in 50 letom, zava-
ruje za $150, — $600, — $1000 in $1500, ter za 1, 2, ali 3 dolarje duevne podpore.

Otroéji oddelek :

se sprejémajo otroei ¢lanov od enega do 16. leta s pristopnine 50 eentov in
meseénim asesmentom 10c in plada $75, za sludaj smrti, e je élan delj kot
45 dni.

Prosveta:

je najboljsi, najtoénejsi in najzanesljivejsi slovenski dnevnik, je last Jednote
in velja za ¢lane $2, za neclane $3.00 na leto,

Slovenska Narodna Podporna Jednota Steje v posmrtninskem oddelku
okrog 17,500 élanov, v otro§kem pa okrog 5000, skupno tedaj 22,500 élanov.
— Priglasite se za pristop pri najbliZjem drustvu, ée ni drustva, zberite 10 &#a-
nov in ustanovite novo,

Za vea nadaljna pojasnila se obrnite na

-JOHN VERDERBER,
glavni tajnik.
2657-2659 So. Lavndale Ave, Chicago, Il

R R s s e T N S S S g S
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Slovanska d'elavska
podporna zveza

Ustanovljena dne /& Inkorporirana dne
16. avgusta 1908 22, aprila 1909

Slovanic Workingmens' Benefit Union.

(ZdruZena s Slov. Podp. Dr. Sv. Barbare in s 8, D, P. in P. D.)
je prva slov. podporna orgumzacua, ki je stopila v zdruzen_]e Ze z dvema
slov. podpornima organizacijama.

Sede? v Johnstown, Pa.

Je ena najmoénejih slov, podpornih organizaeij s 150 krajevnimi
drustvi in okroglo $160,000.00 premoZenja,

Sprejema vsako zmadajno osebo ne glede na veroizpovedanje, zmoZnao
kakega slovanskega ali angleSkega jezika.

Clanstvo zavaruje v starosti od 18 do 45 za $250, $500 in $1000 smrt-
nine in za $1 ali $2 dnevne bolnifke podpore. Osebe nad 45 do 55 let sta-
rosti za $100 smrtnine z $1 dnevne ali brez bolnifke podpore.

Zavaruje se tudi lahko samo za smrinino brez bolnifke podpore.

Celo bolnisko podporo plaéuje za dobo 6 mesecev in polovieo iste za
nadaljnih 6 mesecev ene in iste bolezni.

Clani lahko zavarujejo tudi otroke v starosti od 1 do 18 let za
$100 smrinine proti 10¢ mesednine.

S. D. P. Z. posluje po National Fraternal Congres lestvici.

Svoje obveznosti pla¢uje redno in toéno.

Nova drustva se ustanavljajo z osem ali ve¢ novimi élani v starosti
cd 18 do 55 let.

Vstopnina znafa $1 poleg redne meseénine za mesee, v katerem
pristopi.

Vpisnina otrok znasa 60c.

S. D. P. Z. ima krajevna dru$tva v vseh naprednejiih naselbinah.

Ako v va&i naselbini Se ni drudtva, spadajofega k S. D. P. Z,, pisite
za pojasnila v glavni urad in ga ustanovite.

GLAVNI URAD: 634 MAIN ST., JOHNSTOWN, PA.
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PROLETAREC

je slovensko glasilo Jugoslovanske Social, Zveze.
Vsak Slovenec
ki bode biti pouden o socinlizmu, bi si moral
naroditi “Proletarca™.
Socializem fe davno ni ved sama teorija
Nobeno politiéno In gospodarsko gibanje ni tako razdirjeno po vsem svetu, kakor socia-
listiéno. Med razlogi, ki so napotill nemiko avtokracijo, da je vneln svetovno vojno, je bil
tudi ts, da je hotela zatreti socialistié¢no gibanje. Zgodilo se je bui narobe; praktiéna vad-
nost socialitma je narasls, kakor #e nikdar ne. Hoéed ali noded mora danes vsakdo radunati
# socialismom. to je pa dandanes tudi .
neizogibno potrebno
ZNANJE SOCIALIZMA.
Ce se z njim strinjad, &0 z njim simpatizirad, de ti je neljub ali fe ga sovradif —

POZNATI GA MORAS!

Zato ti je nujno potreben list, ki se bavi specinlno s socializmom.

“Proletaren” ne more nadomedéati noben drug list, kajti vsak é&asopis ima svoje naloge.
“Proletarec” pa ima svojo.

Ne bodi bresbrifen za najvainejie gibanje nalega &asa!

Ne ostani neveden, ko ti kafejo vel dogodki, da se pripravija ves svet za socializem!

Ne fzgovarinj se, da ti'je list pretedak! Seveda ti bo v zafetku to in ono teiko razum-
Mivo, ker ti bo novo. Ampak kakor drugim, se bo tudi tebi kmalu odprio pred ofmi in
razumel bod; kakor ga razumejo naroéniki, ki so tudi v zadetku dejali ,da jo teiak.

Delavei &itajo “Proletarea”™ In ga razumejo; zakaj ga ne bi ti, delavee, razumel?

Premisli 'malo! To, kar pravii, da ti je teiko, morad rasumeti; &e¢ s¢ ne naudii sam, te
bodo vedno driali za vrat tisti, ki rasumejo.

Ali bl rad na vse velne &ase ostal hlapee? Nel Torej morad gledati, da postaned svo-
boden. Brez znanjs pa to ni mogoée. In to

ZNANJE
ti daje teden za tednom
PROLETAREC.

Ne pladi 8¢ torej in no devlji samega sebe v nid. Narodi si list, ki gn potrebujed!

Naroénina znads za vee leto 2 dol, za pol leta pa 1 dolar,

Naroéila sprejema upravniitvo

4008 W. 31. St., Chicago, Ill.

'V kratkem izide knjiga

vetovna vojna in odge-
vornost socializma,"

Nz

Vsebino knjige, ki obsega dez 200
strani, oznaduje Ze njen naslov. Na
v naéin obdelava razne pro-
ble me, ki so v zvezi 8 svetovno voj-
no, a premotruje jih s socialisti¢éne-
ja stalifa. Cena knjige je 80 cen-
r; pri vedjih narodilih primeren
popust. Narofa se pri upravniStvu

V zalogi Jugoslovanske Delavske
Tiskovne Druzbe je izsla knjiZica

"\ novo dezelo,”

ki jo je spisal Etbin Kristan. Kdor-
koli se zanima za pogoje socializma
in za njegov razvoj, naj si narodi ta
poucni spis. Narodi se lahko pri vsa-
kem slovenskem socialistitnem klu-
bu, pri zastopnikih ‘‘Proletarea’ in
pri upravniStvu ‘‘Proletarca’’, 4008
W. 31st St., Chicago, Il

PROLETARGA, “* 4008 W. 31s St.,
Chiecago, Ill.
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Najveé¢ja slovanska tiskarna
v Ameriki je

Narodna

Tiskarna

2146-2150 Blue Island Ave., Chicago, IIL.

Tel. Canal 5456.

Mi tiskamo v angledkem, slovenskem,

| ¢ebkem, hrvadkem, poljskem, slovadkem,

nembkem in italijanskem jeziku in pre-
vajamo iz angleiéine v te jezike.

Slavnostna izdaja je

bila tiskana pri nas.

“Proletarec”
se tiska pri nas.

je naslov novome listu, koji ée izla-
ziti kao glasilo Jugoslav. Soci-
jalist. Saveza privremeno
po dvaputa mjeseno,
a kaSnije, i to, ima nade, uskoro

nedeljno.

Dok izlazi svakih ¢etrnajst dana,

cena mu je godidnja jedan dolar.

llustrovana revija,
izhaja vsak mesec
na 40 straneh in.
veljaza vseleto $2.

Vsak napreden rojak je nje-
gov naroénik — ali ste Vi?

Naroénino za eno leto ali
pol poéljite na

CAS

2711 8. Millard Ave.
Chicago, IlL
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Inkorporirana po po-
stavi drzave O.

se cenjenim drustvom, slo-
venski publiki in gg. trgov-
cem najtopleje priporoéa v
moderno, okusno in pravilno
izvriitev vseh potrebnih tis-
kovin. Mi izdelujemo: Pi-
semske papirje, kuverte, vi-
zitke, programe, velike in
male letake, plakate, vabila,
vstopnice, knjige, drustvena
in sploh vsa pravila v vseh
modernih jezikih. Nasa spe-
cijaliteta so: VELIKI STEN-
SKI KOLEDARJI V VEC
BARVAH.

Tiskarna je na: 5806
Superior Ave.

en block vzhodno od §5. ceste

Telefon tiskarne: 0. S, Central 5763,

(4' o ’
S

Postavno dovoljena

glavnica: $15.000

Tiskovna druiba ‘‘Enakopravnost’’ je
korporacija, strogo unijsko podjetje, v
rokah delaveev-delnidarjev. Kajti tako
podjete more uspevati in biti v ko-
rist delaveey le tedaj, ako ima delav-
stvo v podjetju svoj interes, da je sa-
mo lastnik, da ga tudi kontrolira. Druoz-
ba je inkorporirana po pestavah driave
Ohio z glavnico $15000.00 (Petnajst-
tiso¢ dolarjev). Dne 6, aprila, 1918,, je
pri¢ela izdajati dnevnik ‘‘Enakoprav-
nost’’. Rojaki-delakei ljubijo dnevnik,
ker zastopa delavske interese in zato
rastejo naroéniki neverjetno hitro. —
Rojaki drustva! Ste-li vi Ze delnidéar!
Ce ne, zakaj ne? kupite vsaj eno delni-
co in postanite aktiven élan druibe. —
Delavei, skupaj — za svoje interese!
Delnice so po $10.00 (Deset dolarjev)
in se plaéajo lahko v dveh obrokih po
#5.00, — Plaéane morajo 'biti v teku
tridesetih (30) dni. — Za delnice vpra-
fajte nade zastopnike ali pa pridite na-
ravoost v druzbino tiskarno na 5806
Superior Avenue, da vidite in se pre-
pricate, da ne kupujete — malka v
Zaklju!

Podruznicaje na
6314 St Clair Ave.

med 63-to in 64-10 cesto.

Tel, PodruZnice: 0. S.Central 3825 L

thththiththththth
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Etbin Kristan;

Za gorami, ki zavile

80 vrhove v plasé mrakov,
nad dezelo, kjer gomile
znaki svezih so grobov,
temo véasi blisk preseka
kakor kerubinov med¢,

dez neba daljave teka
kakor strela ogenj rdeé.

Pod zemljo, ki napojila

Jjo je topla sréna kri

in bogato pognojila

_ mirijada je kosti,

votlo éuti je bobnenje
kakor mracen glas grobov
in osvetnifko grmenje
dvigajo¢ih se rodov.

V sreih, kjer se naselila
groza je krvavih dni

in jih s strahom napolnila
slutnja ¢rnih je nodi,

tiho kakor v sanjah vstaja
plaha nada, solnea héi;
krog srea se skorja taja,
Indi i¥dejo odi.

Bruhali so ognjeniki,
zrak je gorel kakor plin,
rufili so se mejniki,
vgrezala se dna dolin;
tiso¢letja so strnila

v en trenotek vse gorjé,
trdna zemlja potopila

se v Sumede je morjé.

Duso, ki nikdar verjela

ni v pekel, obSel je strah;
satanova so krdela

rufila hramove v prah.
Harmonija ¢udovita,

ki vzdrZavala je svet,

je razdrta in razhita,

njen je duh na kriZ razpet.

Vse tolazbe obmolknile

so, kot da jih grob je vzel;
zvezde so se utrnile,

sodni dan se je pridel.

VIGRED.

Le Se angelj naj prikazal
bi se bil vrh razvalin,
prostor greinikom odkazal,
preden pride bo#ji sin — —

A tedaj je v kupo polno
padla ena kaplja Se.
Skréilo sree se bolno,
ko bokal prelil se je.

A potem z obupno silo
obnovilo je utrip,

kri napela spet je Zilo,
ozivel polmrtvi kip.

Grom zatula so ufesa,

lué uzrle so oéi.

Burja tuli, svet se stresa,
dan se trga od noéi.

Iz plahosti neodloéne

se izvija Ziva moé;

ko done fanfare zvoéne,
krha se strahu obroé.

Sila, ki vsemir prefinja,
vziga plamen, jaéi pest
in rote¢ duha zaklinja:
Bodi évrst in sebi zvest.
Groze, nekdaj Zugajode,
v nemem ¢udu obstrme;
le slabosti stokajoée
votlih se strahov boje.

Zmaj poSastni zatrepeée,
ko krepko vzroji pogum,

ko zbude se sile spede

in zjasni se trudni nm.

Nov se boj tedaj razvname,
hoj praviee za prostost,

s tilnikov da jarem sname
in preZene vso slabost.

Plamen Ziv od vzhoda &viga,
grom srdit pretresa zrak,
#relo smrtne strele riga,

v Iné¢ zaganja siv se mrak,
Silno dviga se Zivljenje —
na okopih #uga smrt . . .
K ciljem tja drvi hotenje;
Vigred mu odpira vrt.
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Prvi majnik.

Tovari§ delavee, vprasaj na danadnji
dan samega sebe:

Ali si rojen suZenj? Ali je neizpre-
mnljiva usoda doloéila, da si prifel kot
uboga Zivalica na svet, da moras Ziveti
kot tovorna Zival, dokler je kaj modi v
tvojih mificah, da mora§ nazadnje pogi-
niti kot nerabna Zival, ki dela na svetu le
napoto !

C®verujes, da je taka veéna boija
volja, stalna in nedotakljiva, de misli§, da
morajo biti tvoje odi vekomaj obrnjene v
tla, ker sije solnce le za druge, ¢e si uver-
jen, da nima$ druge praviee, kakor poniz-
no prositi za nekoliko milosti, tedaj misi
dozorel za nas, in danes te ne bo v nasih
vrstah, ko bomo pod ble$éeéo rdedo zasta-
vo boja in Zivljenja korakali s povzdignje-
no glavo, da povemo svetu: Na§ praznik
je danes!

Ti bo§ majal z glavo in ne bo§ raz-
umel.

Nad praznik — to se pravi dan, ki ga
praznujemo, ker je naSa volja taka in ker
hofemo s tem nezapovedanim praznova-
njem izraziti vse, kar sili iz globoéine na-
&ih duf na dan, kakor se dviga pomladni
sok v rastlinah, kakor si cvetje odpira
popke, kakor si solnee érta svojo visoko
pot.

Na§ praznik — to se pravi javno iz-
povedanje nafe vere v svoje ¢lovedtvo, v
svojo moé, v svoj veliki poklie, v svoj boj
in v svojo konéno zmago.

Na& praznik — to se pravi zadetek na-
%e bodofnosti.

Zakaj mi ne verujemo, da nas je kak-
§na sovrazna nebeSka ali peklenska sila
obsodila na veéno, brezpogojno hlapéeva-
nje, temvel se zavedamo, da smo z Zulja-
vimi rokami in v oguljenih suknjah 1jud-
je kakor vsi drugi, ljudje kakor oni, ki
uzivajo lepoto sveta z ofmi in usesi, z ob-

¢utjem in razumom, ljudje tudi, ki so se

prenauzili vsega lepega in dobrega in ni-
majo ve¢ druge skrbi, kakor da izmilja-
jo nove in nove naéine za preganjanje dol-
gega ¢asa, za ubijanje dni in tednov v svo-
ii nesposobni lenobi. Dokler ne ¢#uti§ sam,
dokler ne ves, da si élovek, ne more§ biti
nas.

d .

Dvoje lip ni enakih, ne dvoje volkov,
dveh roZ ni in ne dveh metuljev, da se ne
bi razlikovali; ali vsaka lipa je lipa in

vsak metulj je metulj. Med é&ovekom in
¢lovekom je razlika; ali kakor je moZ, ki
se odeva s Skrlatom, ¢lovek, je élovek tu-
di tisti, ki je izdelal blago za ponosni
plas¢ in ki ga je sedil; ¢lovek je tisti, ki
zapravlja neizmerna bogastva, podel se
od mesta do mesta in i8fo¢ Se kaksno pri-
liko, ki bi podraZila njegove otopele Ziv-
ce; ali ¢lovek je tudi tisti, ki je po malem
ustvarjal bogastva v neizprosnem boju s
priredo v temmih globoéinah pod zemljo
in na pustih goliéavah, v okrutni enako-
mernosti tovarne ali pa v Zivée in mozga-
ne prenapenjajoéem bliskovitem vrtenju
najveéjo nepopustno paznost zahtevajoée-
ga kolesja ¢udeznih mehanizmov.

Da si ¢lovek, tega se morad zavedati
predvsem; ¢e ne Zivi v tebi ta plamteéa
zavest, pades in se pogrezne$ med Zivino,
in Se treba ni, da bi te drugi pahnili dol,
in nié ni treba strmeti, e ravnajo s tabo
kakor z vpreZnim volom in kakor s pla-
ze¢im psom. Osel pod tovorom in konj
pred vozom ne razume, zakaj plapolajo da-
nes rdede zastave po zraku, zakaj se zbi-
rajo pod njimi tisoferi in miljoni, zakaj
done ponosne pesmi po zraku. In éloveska
zivina, ki je uklonila svoj tilnik brez po-
nosa in volje, se éudi in maje z glavo in
ne razume, ko korakajo mimo njenih hle-
vov daleé sprevedi pogumnih ljudi, ki so
delavei in trpini, pa vendar ne suZnji in
ne Zivina.

Prvi majnik praznujejo moZje in Ze-
ne, ki se ob krutem delu bojujejo za vsak-
danji kruh. Zdaj je maj, a najveé jih je
med njimi, ki ne vedo, kje bodo v jeseni
delali in kako bodo po zimi prehranili in
cdeli druZiro. Pad pa vedo, da bi tem sil-
nej&i udarel padali po njihovih hrbtih,
¢im bolj bi jih krivili; in zato stopajo po-
konei; njih kolena se ne fibe in odi jim
gledajo bistro v pomlad. Zakaj zavedajo
se, da so ljudje in da nosijo vse élovedko
dostojanstvo v sebi,

Plotovi in zidovi se dvigajo med 1jud-
mi in Ijudmi, visoki in debeli, da ne vidis
¢eznje in ne slifis skoznje. Razdelili so élo-
vestvo v razrede, ki so si tuji kakor raz-

litne Zivalske pasme. Za enim zidom je

veden uzitek, za drugim delo brez konea
in kraja; na eni strani nikdar ne mine
svetli dan, na drugi je veéna lud.

Kdo je dvignil te zagrade in pregra-
de, kdo je udaril élovestvo s prokletstvom
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yzajemnega nespozmavanja in nerazume-

anja !
~ Tako je bilo paé od nekdaj — pravi
rudna nevednost, ki ponavlja z brezkrv-
pimi ustnicami, kar so brez sodbe poslusa-
topa usesa. Kakor da je bil ob zacet-
#asov nekje hudoben bog, ki je ustva-
svet, da se bo vso vednost lahko nasla-
| ob trpljenju in mukah miljonov. In
se ne upa pomisliti nekoliko dalje in
pravljico od resnice, je izgubljen;
ni poti, ki bi ga povedla izza plota.
Mnozice, ki danes praznujejo prvi
maijnik, so se pa s krepko kretnjo otresle
teh najhujsih spon, s katerimi so bili ukle-
nili njihovega duha, pa ne verujejo na u-
kaz. In zato praznujejo dana¥nji dan. Ej,
tistih plotov ni bilo od zaletka — ne ta-
krat, ko je Adam z Evo uZival vse slasti
in krasote raja, ne takrat, ko so tolpe
zgodovinskih, komaj iz Zivalstva se
pelih 1judi branile svoje burno Zivlje-
brez pomoé&i ponosne danadnje tehni-
Teh plotov ni zasadilo nobeno boZan-
, in zrastli niso iz semena sovraZne pri-
rode. Postavili so jih ljudje.
~ Steber, ki ga postavi, in palado, ki jo
zgradi ¢loveska dlan, lahko porusi Elove-
ka pest. Pa da ne bi mogla podreti onih
lotov ¢love¥ka roka?
- Ali one pregraje so trdne, zakaj dol-
a tisodletja so jih utrjevali vsak dan in
ysako uro. In branijo jih kakor trdnjave,
rajene zoper sovrainika. Toda najsil-
» trdnjave se vdajajo zmagovalen ali
‘padajo pod njegovo silo. To vedo oni,
| danes praznujejo prvi majnik.
- . .
- Gotovo — tudi vi, ki ostajate dames
yma, futite bedo, deprav je marsikomu
vami Ze otopelo sree v njej, pa vam
jéna groza ne vzbuja odpornih éutov ka-
or vagim bojevitim tovarifem. Toda ka-
ir pade osamljen Zarek v otohli zrak
Sega poniZanja, se spomnite, da je
soko nad vami solnee, ki vzhaja drugim
ak dan Zarko in plamteée, Ali hrepene-
je ostane neplodno in zamre kakor Zarek,
[ 8¢ je ustrafil &rne brezupne otoZnosti,
katero je padel.
~ Kam gre vafe priakovanje, kam se
vigajo vade nade? Majhne in slabotne se
! pa je tudi vaSe upanje slabotno;
p 0 i8¢ejo in i&dejo, kje bi se upr-
, ullesa pa mapeto poslufajo, &e se ne o-
isi odkod glas milosti, ki bi vam z drob-

tino dobre duse nekoliko ublazila trplje-
nje. Milost je mrtva, in v svojem grobu
ne more refevati sveta.

Nase upanje pa je veliko, ker vstaja
na trdni podlagi naSega spoznanja. Nobe-
ne milosti ne pricakujejo nafe duse; ker
ne vernjejo vanjo, jih ne more prevariti.
Nabrufen meé vihti nafe npanje s krepko.
roko, ne prosi za drobtine, temveé se bo-
juje za pravieo.

Mi moéni in vi slabotni — ko smo
vendar enako rojeni in pahnjeni v enako
#ivljenje ! Tudi mi reZemo svojim otrokom
kruha le tedaj, kadar delajo naSe roke;
gospodar upravlja mofinjo, iz katere pla-
¢uje mezdo, pa jo lahko zadrgnejo njegovi
prsti. In vendar! Vi ste slabotni, mi pa
smo moéni. Zakaj mi smo armada. Nasa
roka Steje miljone rok, nafo duSo sestav-
ljajo miljoni dus. Mi smo delaystvo, ne
posamezni delavei. In to je na¥a moé, ki
se bojuje: korak za korakom si osvaja
svet, kamen za kamnom krufi iz zidov vi-
soke temne jefe in si kréi pot v svobodo.

Prvi majnik — danes dan boja in u-
panja, bo jutri praznik slave in zmage.
Svoboda pa bo plod nase volje, nase soli-
darnosti, ki jo poje danes trpedi miljon,
zavedni miljon!

Prvi majnik — dan zavednih delav-
cev, postane dan in praznik osvobojenega
flovestva, dan novega sveta, sveta svo-
bode!

V vadi naselbini nimate socialistine-
ga kluba. Ni& ne mislite na to, da bi ga
ustanovili. Kar tako se vam zdi, da je ne-
potreben. ;

Pomislite le malo dalje, pa lahko spe-
mate svojo zmoto. Politiéne organizacije
nimate — to pomeni, da nimate politi¢-
nega vpliva. Tn to pomeni nadalje, da
gospodujejo tisti, ki imajo politifen vpliv,
ki so pa va&i nasprotniki. Zato se tudi ne
smete ¢uditi, da ne gospodujejo tako, ka-
kor bi bile dobro za vas, ampak kakor
je prav zanje.

Znanje je najpoglavitnej§i pogo)
modi. Medved je po naravi veliko moénej-
% od floveka. Ali medved ne ve, kaj je
smodnik in kakéno mo¥ ima. Clovek ima
to znanje, zato si lahko napravi puiko in
postane modneji od medveda. — Tudi
delavstvo si more le z znanjem napraviti
potrebno moé,
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Velikost socializma.

Nafemu svetu manjka gotovo marsi-
kaj; ali raznovrstnosti ima skoraj dovolj,
véasi nemara Se preveé. Tudi med ljud-
mi je velika. Med mnogoStevilnimi varia-
cijami je tudi vrsta 1judi, ki jih je sram,
da bi bili socialisti.

' Razume se kar samo ob sebi, da ni-
majo taki éudaki prav nobenega pojma o
soecializmmu; kajti ¢e bi ga poznali, bi mu
lahko nasprotovali, lahko bi ga sovraiili,
ali nikdar ne bi mogli prihajati na tako
absurdno misel, da bi moralo biti kaksne-
ga ¢loveka sram zaradi socializma,
Dosti je idealov, katerim ¢élovek la-
hko posveti svoje stremljenje, e noce Z-
veti kakor bacek iz dneva v dan, spreje-
“majoé ponino in ravnodusno, kar paé
prinese Zivljenje. Med najvifjimi ideali
naSega fasa pa je socializem.
e posveti &lovek svoje delo sociali-
‘stiénemu ecilju, ima pravico, da je pono-
sen, ne pa da bi ga bilo sram. Kajti s tem,
da sluZi velikemu idealu, povisa ¢lovek sa-
mega sebe,
Ali pa je socializem res velik? V ¢em
je njegova veli¢ina?
®
Socializem spoznava in uéi, da zahte-
va &lovedko Zivljenje napredek. Tam, kjer
ni napredka, je neizogibno mrtvilo. Ziv-
ljenje je gibanje. Ves svet je osnovan na
gibanju. NaSa zemlja, ki se nam zdi mirna,
nepomi¢na, kakor da je vkopana v kaksno
vsemirske skalovje, se sufe sama okrog
sebe in okrog solnca; to solnee pa potu-
je-tpo vesoljnosti v dolodeni smeri in mi
potujemo z njim. Nasa luna nas spremlja,
mi pa spremljamo solnce. In vse meStete
zvezde v neskonénem prostoru, kar jih vi-
dimo in kar jih me vidimo, se sufejo in
gibljejo. Meglovine v neizmernih dalja-
vah, iz katerih se Sele razvijejo novi sve-
tovi, so polne gibanja.
(e obrnemo svoj pogled iz velikega
v malo, opazimo povsod isti zakon. Cest-
na mlaka se zdi &lovekn slika absolutne
lenobe. Ali tudi v njej ni miru, Na miljo-
ne, na miljarde bitij Zivi v njej, neskonéno
majhnih, da jih opazi§ le v drobnogledu;
ali bitja so in Zive in se gibljejo.
Gibanje je Zivljenje.
» pa potegnemo od sedanjosti érto
nazaj do skrajnih fasov preteklosti, o ka-
terih nam more kaj povedati znanost, ki

ne ¢ita le v knjigah, ampak tudi v zvez-
dah, v zraku, v rastlinah, v zemlji, v vsem,
kar je zemlja v'vekovih shranila v svojem
krilu, tedaj spoznamo ob tej ¢érti, da ima
vse gibanje gotovo smer.

Vse je razvoj. Iz malega zrna se raz-
vije kal, iz kali stebelee; na njem se po-
Jjavijo popki, iz njih se razvije listje, cvet-
je. Iz ogromne plinaste megle sé je razvil
solnéni sistem s svojim centralnim tele-
som, s planeti, trabanti, planetoidi, ko-
meti.

Ves razvoj oznaluje napredek. Vse se
razvija iz enostavnega v sestavljeno , iz
grobega v fino, iz malo primernega v bolj
primerno. Vse naSe Zivalstvo, ki nam slu-
Z v nestetih ozirih, se je razvilo iz Zivali
primitivaej§ih vrst. Drevje, ki nam danes
rodi najZlahtnejie sadje, je nekdaj rodilo
lesnike in neuzitne plodove. Clovek sam
je produkt razvoja.

L

" A ¢loveska druZba?
Tudi ona ne stoji, ne more stati izven
vesoljnih zakonov. Vemo, da se je tudi

- ona razvijala, in vemo, kako se je razvi-

jala.

Iz najenostavnejsih zadetkov se je
razvila do danadnjega, neskonéno kompli-
ciranega kapitalisti¥nega organizma.

Svetovni zakoni se ne ustavijo nikjer
in nikdar. Razvoj tudi v &#lovedki druzbi
ne more obti¢ati nikdar in nikjer. Dokler
bodo na zemlji ljudje, se bo njih druZba
razvijala. Okameneti ne more.

Kdo bi mogel oporekati tej resnici?

Toda — veliko vprafanje se javija:

x Koliko vpliva je imela ¢lovelka druZ-
ba sama na svoj razvoj? Koliko zavedne-
ga vplivat

Vse Zivljenje, vse oblike druZbe in vse
njih izpremembe so bile odvisne od raz-
mer, nekoliko vasi od posameznih indi -
vidualnosti, toda v zelo majhni meri, v ve-
liko manj8i, nego se navadno uéi.

* (loveika druZba kot celota pa e ni
prisla do zavesti. Podvrena je hila vsako-
vrstnim vplivom; sama ni mogla vplivati
na svoj razvoj, ker ni imela enotnega dru-
Zabnega ¢uta, enotne druZabne misli, ker
ni imela svoje volje in svojih ciljev.

Socializem hofe povzdigniti &lovesko
druzbo na tako stopnjo, da bo mogla s
svojo roko posedi v svoje Zivljenje.
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Cloveska druzba ne more postati vse-
gamogoéna. Ona je le majhen del vesolj-
“nosti in Zivljenja v vesoljnosti. V neskoné-
~ posti svetov ni dlovedka druZba ved kakor
rod mravelj in trop kobilic. Clovekove si-
e so omejene in omejene ostanejo tudi sile
- njegove druZbe.

~ Socializem ne leta za utopijami in ne
_obljubuje vsegamogodnosti.

- Ali — naj smo %e tako majhni v vse-
“mirju, élovek je élovekn vendar najved;
jsloveﬁko Zivljenje mu je najved vredno,
~ @lovelki eilji so mu najvikji.

~ Socializem hode zbrati vse sile &love.
~ §ke druzbe, danes neurejene, kaotiéno de-
».., jole, pogostoma druga drugo uniéujode,
da doseZejo v harmoniji najvi&ji uéinek.
~ Socializem hote, da postane &loveska
druZba enoten organizem, ki bo sposoben
za enotno socialno voljo in si bo mogel
postaviti druZaben cilj.

Ivan Molek:

Prvi starec:

- Pomlad, pomlad! — Solnce je prigre-
‘lo in evetje je pognalo. Kakor v ranem
Jutru, ko zbeZi tema ob pojavu rdede zar-
~je na horizontu, in ko se zdrami spede
Zivljenje, tako je kakor &ez noé oZivela
majka priroda, prerojena, pomlajena. Ka-
kor oventana nevesta, sveZoroZnata in sra-
“mezljiva, pozdravlja svoj dan. In ko se
nagne k tebi in te poljubi — ali ti ne za-
igra sree, oj ¢lovek! Nisi li prerojen, po-
mlajen?

- Drugi starec: -

f Noé je, no¢! . . . Tako sem truden!
Zaril bi se in skril v svojo bajto, ki je
‘brez vrat in oken in z Inknjo v strehi. Oh,
ti moja bajta, mrzka in grda bajta! Za-
kaj se ne pogrezne§ sto metrov pod zem-
1jo? — 7 deskami zabijem tvoje zijajole
Juknje in $krli bo treba nanositi na stre-
ho, da solnee ne prodre skozi; kroginkrog
pa nalozim ledu, da bo hladno. BlaZeni
mraz, kako te pozdravljam! Jasnina pe-
e — sovraZim solnce! Tn truden sem, V
nogah mi je svinee, v prsih je led in v
glavi je noé¢ . . . Tako je prav.

Tako lahki in tako proZni so moji
udje, da bi plesal z mladino! Na obzor-
Ju se pa tako jasni in tako se ble&di, ka-

Soecializem hoce, da se ¢lovestvo zave
samega sebe. Namesto da bi bila éloveska
druZba igrada, Zoga, ki jo medejo neznane
sile sem in tja, naj v bodoée s svojo roko
poseZe v svojo usodo, naj po svojem spo-
znanju in po svojih potrebah razumno rav-
na §voj razvoj.

o

Kdo nam more oznaditi vigji eilj za
¢loveka?

Kdor posveénje svoje delo najvedje-
mu, kar je mogoée, nima vzroka, da bi
ga bilo sram, ampak lahko je ponosen.
(lim ve& stori za veliki eilj, tem opravide-
nejsi je njegov ponos.

Ne pravimo: Prevzeten. Clovek je
vedno le &lovek, zato ni prevzetnost niko-
gar opravidena. Ali kjer je spoznamje
vrednosti, tam je ponos. In vrednost soeia-
lizma je tako velika, da je ne presega v
sedanjosti nié.

Dva starca.

kor da posveti zdajinzdaj miljon solne in
razlije biljon svetlih trakov, ki prodro v
najtemmej§o kotlino. Veliko, solnéno ju-
tro se blifa! — 0Oj, kako pije in zopet nii-
va moja Zejna dufia! Oj uZitek, ko se duh
spet okoplje v bisérni rosi pomlajenja in
nanovo vzkipelega #ivljenja!

Drugi starec:

Noé, noé! Jaz ljubim noé . . . O, kje
si blaga noé, da bi me odela in potegnila -
dol &rno zagrinjalo, da ne gledam svetlo-
be ved! Dajte mi mamila, da pozabim in
zaspim ! — &

Prvi starec: .

Dan, dan! Vefen dan! Zakaj nisem
Jozua, da bi podaljSal dan do polnoé&i in
od polnoéi do jutra? —

Drugi starec:

Zelim si slepote in obenem bi bilo do-
bro oglusiti. Kje so nekdanji dnevi? Pre-
sredni ¢asi! — Takrat se nihée ni spotikal
ob mojo bajto, dasiravno je bila brez o-
ken, vrat in z luknjo v strehi, kakor je e
danes. Castitljeva in od vseh spoStovana
je bila bajta. Ali takrat so bili moZje —
mo#aki in otroei so jezdili lesene konjié-
ke . . . Dedovo kamiZolo je nesil vnuk in
svet mu je bil vsak medenasti gumb na
njej. Tedaj so bili éasi! Jajea so bila po-
korna koklji in ne narobe. Prvi so 8l
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starei, ki so kovali postave, in za njimi
s0 korakali mladei, ki so se drzali dedovih
pravil. Oh, blaZeni dnevi! —. Satan, sa-
tan, kako suha so bila tvoja rebra! Ako si
prifel z novotarijo — prokleto iznajdbo,
ki je grozila, da izpodrine leseno kljuko in
CeleSnik — zaloputnil ti je dedov vnuk s
svetim srdom vrata prav pred nosom in
évrsto jih je zapahnil. In Sel i, satan, z
dolgim nosom, a! — vnuk je pa Sel na ode-
tov grob in prosil travo, zemljo in kosti
pod njo nasveta in razsvetljenja, kakor
se je spodobilo, Oj sreéni ¢asi! — Takrat
ni peklo, ni ble§¢alo v odi. Svet je vstajal
toéno ob Stirih zjutraj in legal je k podit-
ku todno ob devetih zveder, kakor je bilo
prav. A danes? Nazaj, nazaj!

Prvi starec:

Nagrban&eno éelo — nagrbandena je
dula. Taki so otroci, ki rastejo in raste-
Jo, se starajo in starajo in v dobi sivih
las in praznih Feljusti % vedno mislijo
na ‘‘Zelezno babo’’ in molijo palico. Ali
so vredni usmiljenja? . . . Crepinje spa-
dajo na smetidde in duSevnih mumij ge v
muzeju ne marajo. Svobodno poto#id to-
liko solz, Janez ali ti, draga moja Jeri-
ca, kolikor je kapelj v Tihem oceanu —
trupla svojega mrtvega strica ne ohdr#is
v hidi; kar spada v grob, mora s pota, In
okamenele dufe, ki strafijo iz pradavnih
dni. Kaj bom z njimi! Jesensko listje ne
zeleni ved in suhih korenin ne zalivamo.
Kje je mojster, ki bi zakrpal in polikal
staro, razcapano duSo in jo prikazal za
Sestnajstletno nevesto? — Telesa nekate-
rih osivelih in plefastih otrok so e do-

Oton Zupangié:

Jaz ¢utim danes vseh #ivih dan.
Moje sree kipi in polje,

moja dusa je Zidane volje,

kot bila bi pila krafki teran.

Ne ¢ujete! — Tam od mraénih lesov
vrii vihar,

poln srditih gromov

in izza megla zdajpazdaj vzplapola
krvavorded plamen kot med —

to dneva je novega Zar .

O bratje, na pot, #ivljenju nasprot,
Ne bojte se meéa krvavega,
ta meé ni namenjen na zdravega,

bra in komur se zahode truda, lahko izlu-
§¢i iz njih trohnobo in jih porabi pri eks-
perimentih, Toda prosim vas, ali se izpla-
¢a? Dan je na8 in kdor gre z dnevom, se
ne boji solnea in plad¢ilo mu ne odide;
kdor Zivi z noéjo, naj i&fe nagrado pod
zemljo, kjer caruje njegova oboZevalka
tema. Kdor ljubi temo, spada med Séur
ke in ¢éryve. Mi smo pa na vrancih, é&lih
vrancih, ki drve zarji nasproti, in gro.
bovi so dale¢ za nami . . .

Drugi starec: :

Truden! Saj ne pomagajo veé toZbe:
mladi svet se ne zmeni za ocaka, ki ima
na sebi dedovo kamiZolo. Solnece pripeka
na mojo bajto, jaz pa kledim v njej in mo-
lim, da ne bi sijalo in ne bi pripekalo. V
meni je mraz, noé in pustinja, in zato bi
ne smelo biti solnea ne dneva, Vsa zem-
lja je tuja — meni, izgubljenemu romar-
ju, in evet sovraZim, Zakaj je cvetje Se
na svetu! TeZko smo romali navkreber in
nod je bila, kakor je morala biti; sredi
pota smo pa obstali in pogledali nazaj v
dolino. Cemu bi lezli dalje, ko lahko se-
dimo na hlodu in zremo dol na &rmo me-
alo! Clovek je sicer truden in o& so mu
mokre, ampak misliti ni treba na raz-
potja. In tedaj je posvetilo . . . Ha.
prokleta! Dajte mi snega, da si ga polo-
7zim pod glavo!

Prvi starec:

Pred menoj se razgrinja nov svet - -
svet ludi. Kdor je el z nami, ni potoval
zaman. Njegov duh se ni postaral. Mlad.
je, kakor ob odhodu, poln je ognja in z
mladei je njegova pomlad.

VSEH ZIVIH DAN.

na krepkega moZa.
Ta meé divja érez grobove le,
poZiga razpale domove le,

~ kar je dilega, to obvelja.

0j bratje, bratje — priSel je ¢as!

- Oj bratje, bratje — kako je v vas?

So-li vaSe njive zorane?
Zdaj zvezde ugodne vladajo,
zdaj semena zlata padajo —
so-1i vaSe njive zorane!

Otresite zatohlih se sanj!

Po bliskovo gre vseh Zivih dan,

kdor ga je zamudil — ves klie zaman —
dozivi ga le, kdor je pripravljen nanj.
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August Rodin;

V sedanji dobi, ko
 ima velika zmagovalka
St doslej fe nedose-
Zeno letino, so se lju-
~ dje navadili vprico ti-
~ soderih mrli¢ev, ki pa-
" dajo na bojisdih, ceniti
= zivlijenje posameznika
= veliko niZe, kakor v
mirnih dobah, ko se po-
svefuje individualnosti
Jahko = mnogo vedja
paznja. Kljub temu je
sredi umiranja na de -
bhelo vsemu kulturnemu
svetu za trenotek za-
stal dih, ko je preletela
- hrzojavne Zice vest, da
je 17. novembra 1917
v Parizu umrl kipar-
velikan August Rodin.

~ Smrt je tukaj konéala
:;' zivljenje, ki je bilo bo-
 gato, kakor malo kate-
= ro: Bogato v delu in
_h uspehih, a bogato tudi
o v bojih in trpljenju.

1 August Rodin je bil
~ rojen 4. novembra 1840
v Parizu. Njegov oée
~

je bil doma iz Norman-

~ dije, njegova mati iz
Lorene. Prva leta svo-

jega Zivljenja je prebil

v majhnem zavodu v
starodavnem mestu
Beauvais v departmen-
tu Oise,

X Kot dedek je Rodin

~ smatral za najlepsi eilj,

~ da bi postal govornik,
Toda usoda je hotela
drugade. V svojem Sti-
rinajstem letu je priSel k svojim starSsem je bil starejsi Baryjev dijak in je postal
v Pariz, ki so ga poslali v privatno risar- iskren prijatelj Rodinov.

- sko %olo v Rue d’Ecole de Médicine. Tam Prvi umetniski poizkus je naredil Ro-
je obiskoval modelerski teéaj. Pogostoma din v svojem Stiriindvajsetem letu, Izdelal
je zahajal v Louvre, kjer se nahajajo bo- je kip ‘‘moZa s potrtim nosom’’ in ga je
gate umetniSke zbirke. Ker je imel dobro hotel razstaviti v Salonu, kakor se ime -
oko za opazovanje, mu je to veliko kori- nuje vsakoletna umetniSka razstava v Pa-
stilo. Poleg tega se je uéil pri kiparju rizu. Toda porota je odklonila njegovo

~ Zivali Antonie Louise Bary v muzeju v se- delo kot premalo dovrieno za razstavo.

- danjem Jardin des Plants. Rodin ni izgubil poguma. Postal je
Z osemnajstimi leti je postal pomoé- dijak kiparja Ernesta Carriere Belleusa.
nik dekoraterja Constantina Simona. To Toda, ker mu umetnost ni dajala zasluZka,

\my -

e
“

e
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Jje poiskal delo v vladni tovarni v Sevres,
ki je glasovita zaradi finih porcelanastih
izdelkov. V prostem ¢asu je mnogo &ital;
njegovi najljub&i pisatelji so bili Dante,
Pascal, Rousseau, Baudelaire.

Bernard Shaw.

Po vojni leta 1870 .je Rodin odSel v
Bruselj, kjer je opravljal razna dekora -
tivna dela za stavbe. Leta 1875. je pre-
potoval Italijo, leta 1877. se je pa vrnil
v Pariz, kjer je potem ostal. Tukaj je
dovrsil veliko delo ‘‘Bronasta doba’’, a
ko jo je prvié hotel razstaviti, je imel zo-
pet teZave s poroto Salona.

Splo&no priznanje mu je prinesel kip
“Janeza Krstnika’’. Kar je kritike naj-
prej odbijalo in kar je bila vendar naj -
vedja prednost njegovih del, ki se ni mo-
gla trajno utajevati, je ¢udoviti zivi reali-
zem figur. Naravna resnidnost je tako
dovriena, da so nekateri celo trdili, da ne
modelira svojih del, ampak da izdeluje
odlitke. Toda absurdnost tega mnenja se
je morala izkazati gledaleu, e je opazil
pravo, originalno umetniS8ko koneepeijo,
ki je odsevala iz posameznosti prav tako
kakor iz celote.

Njegov ‘‘Janez Krstnik’’ je na pri-
mer kip asketa, Zivelega v pusfavi; ali
obraz izraZa pricakovanje nelesa veli-
kega, fudovitega, in ta izraz je tako Ziv,
tako nedoumen, da obstrmi gledalec. Udi-
nek je doseZen s tem, da je vsaka ¢rta,
vsaka guba, vsaka miSica zvesto realno
oznadena, medtem ko kaZe celota najpo -
polnejio umetnisko harmonijo.

“Janez Krstnik'’ je izkré&l Rodinu
pot in tedaj je tudi.njegova ‘‘Bronasta

doba'’' dosegla zasluZeno priznanje. To
delo se nahaja sedaj v mestnem muzeju v
Pragi, kjer je bila leta 1902. posebna raz-
stava njegovih del v paviljonu umetni-
Skega drustva ‘‘Manes’’.

Nasprotnikov se Rodinu tudi tedaj ni
manjkalo. To je razumljivo, ker so nje-
gova dela originalna, kar je gotovim kri-
tiéarjem vedno zoprno.

Pri nekaterih poznejsih delih je na
primer pustil razne podrobnosti takorekot
nedodelane. Kdor je videl veé njegovih
kipov, se je lahko prepriéal, da je obvla-
dal tehniéno stran kiparstva kakor malo
kdo; tiste nedovrienosti torej niso mogle
biti posledice umetniSke nesposobnosti.
Resniéno je Rodin z njimi zasledoval bas
posebni umetniSki namen, namreé¢ mogoé-
nejsi izraz tistega dela, ki je bil najbolj
karakteristi¢en.

Na ta naédin je izdelan kip slavnega
francoskega pisatelja Honoré Balzaea.
Rodinova umetnost se je tukaj koneentri-
rala na mogoéno glavo, s katero je ves
znacaj velikega literata neprekosljivo za-
det. Kritidarji stare Sole paé niso bili ze-
dovoljni in po &asopisju se je vodila ve-
lika kampanja zaradi tega dela. Toda Ro-

Victor Hugo.

dinova umetnost je bila Ze preveé utrjena,
da bi ji bilo moglo Skodovati malenkostno
jezikljanje.

Med najveéja dela vsega Kkiparstva
spada Rodinova skupina ‘‘Me&&ani iz Ca-
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Jaisa'’. Grupa predstavlja Sest moz, ki
- gredo k angleSkemu poveljniku vojske,
oblegajoée mesto, da mu izroée kljufe.
~ Vsaka figura ni le Ziva v postavi, ampak
~ kaZe misli in obéutke tako jasno, da se
¢lovek skoraj ¢udi, da se kipi ne zganejo.

Zelo znam je njegov kip ““Le Pen-
seur’’ (Mislilec), ki je names§éen pred pa-
riSkim Pantheonom. To je gola soha se-
dedega moZa, ki ima glavo podprto z roko.
Celo, oéi, ves obraz, da, mifice vsega te-
lesa oznadujejo poglobljenost v velike mi-
sli, Samo to delo bi zadostovalo, da hi
- pribavilo Rodinu trajno slavo.

Dolga leta neuspeha niso mogla upog-
niti Rodinove volje in umetniske vesti.
Davno bi bil lahko dosegel priznanje in z
njim spojeno bogastvo, ¢e bi bil hotel do-
prinesti svojo Zrtev modi. Njemu bi bila

malenkost izdelovati kipe, kakrine kupu-
jejo bogati snobi radi za svoje palade in
parke in kakrsne hvali profesionalna kri-
tika. Toda kljub teZkim bojem je ostal
sam sebi zvest. Pri tem je bil demokrati-
¢en do dna srea in morda so pray njegove
bridke izkufnje mmogo doprinesle, da je
bil vedno velik, odkritosréen prijatelj de-
lavskega razreda.

Poleg wmetnikove podobe podajamo
tukaj nekoliko slik njegovih del : Glasovi-
tega ‘‘Misleca’, ““‘Spomine’’, ter kip slav-
nega francoskega pisatelja Vietor Hugo
in glasovitega angletkega sodobnega pi-
satelja-socialista Bernard Shaw.

Rodin je bil tudi delavskemu razredu
ziv simbol ; razredu, ki se bojuje za dosto-
jen prostor v Zivljenju, za veéjo svobodo,
pa tudi za vi§jo kulturo.

‘Da se pomenimo.

Koliko je Slovencev v Ameriki? To je
komplicirano vpraSanje, na katero se ne
more dati tofen odgovor. Po zadnjem
ljudskem Stetju v ZdruZenih drZavah, ko
so steli 1judi po narodnosti, so nasteli
180.000 Slovencev, kar pa bo menda malo
preved; premalo pa so nasteli Slovakov —
in ker Slovaki radi tudi sami sebe ime-
nujejo Slovence, bo morda prav, e trdi-
mo, da so k Slovencem pripisali mnogo
Slovakov,
slovenskih naselbinih tudi lepo Stevilo
Slovencev.

Ni na§ namen, da bi avtoritativno

konStatirali, ravno koliko je nafih roja-
kov tej deZeli, mislimo pa, da so tisti, ki
jih cenijo nad 200.000, precej v zmoti.
Ako primerjamo, da je v Z. D. nad
100,000,000 prebivalcev, tedaj prihaja Ste-
vilo, ki ga tvorimo mi, v splofnem zelo
malo v postev. Do danes Se noben Slo-
venee ni prifel do kakdne vplivnejse
~ drZzavne sluZbe. Tmamo pa¢ po manjsih
naselbinah nekaj Zupanov, poStarjev in
cel kup policistov. Tudi nekaj takih je,
katerih premoZenje se &teje na nekaj
miljonov amerikanskih dolarjev. Vsi ti,
od Z7e umrlega GorSeta, pa do Ze Zivedih
Rupeta, Zajea in Goloba so za slovenski
zivelj mrive dufe in zelo omejeni Ijudje,
ki so le po sreénem nakljudju prigli do
~ hogastva.

k Avstrijeem pa v starejfih

Ogromna vedina Slovencev so navadni
delavei, tezaki, proletarei, ki Zive iz rok v
usta. Vsled skrajno nezdravih gospodar-
skih razmer do vratu zadolZene Avstrije
so vkljub temu, da ljubijo rodno grudo
-kot ptica svoje gnezdo, pod pritiskom ne-
znosnih okol§din zapustili rojstno deZelo
in §li iskat boljSega kruha preko velike

~luze. V dezeli, kjer je razviti kapitalizem

in industrija na visoki stopnji, kot je
ravno v Ameriki, so delavei vedno bolje
pladani, kot pa v agrarnih deZelah. Seveda
bi bilo nezmiselno trditi, da dobe delavei
v industrijalnih centrih za svoj produkt
polno plade. IzkoriSéani so, in le potom
svojih organizacij si bodo mogli priboriti
vse tisto, kar je njihovega.

Na glasu smo, da je med nami le malo
analfabetov . Nagi ljudje v Ameriki &tajo
mnogo veé, kot pa v stari domovini. De-
loma Z%e zato, ker so asopisi tukaj mnogo
cenejsi, Ijudem tudi ne gre tako trdo za
denar, in tudi ved prostega ¢asa imajo,
kot pa kmetje v starem kraju, ki ne po-
znajo nobenih delovnih ur, pa& pa delajo
od rane zore do poznega mraka.

(e bi bilo samo Stevilo dasopisov merilo
kulture, bi amerifki Slovenei bili gotovo
najbolj inteligenten in izobraZen narod na
svetu. PribliZno tueat in pol jih je samo
v ZdruZenih dr#avah, in §e vedno se novi
ustanavljajo. Vsaka kempa Zeli imeti
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svoj list, in potem je Se lov za glasila
razliénih Jednot, jednotie, Zvez in zvezic.
Pri slovenskih listih bo enkrat prilo do
hudega poloma. Listi so nekakino ogle-
dalo naroda, in vsaj mmenje je, da so
uredniki pri listih le taki, ki Ze mekaj
znajo. Kako vendar more kdo svoje &ita-
telje kaj uéiti, ako ima pa sam zelo megle-
ne pojme o tistem, kar bi rad uéil druge?
Priznamo, da je med nami nekaj listov, ki
so kos nalogi. Res je pa tudi, da imamo
nekaj takih, kakr$nih eksistenca bi bila v
stari domovini nemogoca, in pri sedanji
draginji papirja je maravnost greh, da
izhajajo. Videli smo leposloven (?!) list
iz Pittsburgha, Pa., ki ni ni¢ druzega kot
atentat na slovensko slovnico, ves duSevni
produkt urednika se pa lahko zapiSe z eno
besedo: ‘‘Skarje’’.

Listi imajo seveda razlitna imena,
ampak ime samo je brez pomena. List je
vedno tak, kakrSen je urednik, razlike so
le tam, kjer so posamezniki gospodarji
lista, in svojim urednikom diktirajo, kako
da mora biti list urejevan. V tem sluéaju
<o uredniki veliki reveZi, ker morajo v
mnogih sluéajih pisati proti svojemu pre-
pri¢anju (ako ga imajo) in po volji svo-
jega gospodarja.

List, katerega imate sedaj v rokah, je
izdala ‘‘Jugoslovanska delavska tiskovna
druZba’’, to je ravno ista korporacija, ka-
tera izdaja na osmih straneh socialistiéni
tednik ‘‘Proletaree’’. Koliko Vam je nasa
“Majnidka izdaja’ vie& nam seveda ni
znano. Vsem gotovo ne bo, ker doslej Se
ni bilo takega ¥urnalista in junaka na
svetu, da bi vsem Citateljem ustregel:
Morda ste Vi eden tistih, ki imajo danes

prvi¢ v rokah list, katerega izdajajo slo-
venski socialisti. Na vas je torej leZede,
da ga pazno preéitate in potem sodite. Ce
bi imeli za Proletarca toliko maroénikov,
kolikor smo jih dobili za to &tevilko, tedaj
bi lahko izdajali dnevnik. Tega ni, in
brzkotne tudi ne bo, zatorej bi ne bilo
pravilno, ée bi vam lagali z dnevnikom,
paé pa se obraéamo do Vas, da nam osta-
nete zvesti, in s tem pomagate izdajati
knjige, in dober socialistiéni tednik.
Gotove je mnogo Citateljev te izdaje,
kateri niso naroc¢eni na Proletarca. Morda
ste tudi Vi eden tistih. Kaj pa, ¢e bi se Vi
naroé¢ili? Izvelidani zavoljo tega ne boste,
pogubljeni pa tudi ne. Urednik Proletar-
ca ima to lepo navado, da za vsako Ste-
vilko napife mnogo originalnih élankov,
(e ste se navelidali #tati same preplonka-
ne povesti ,ako ste se naveli¢ali éitati pre-
tirano samohvalo, v kateri se &isto navad-
nim tobakarjem kadi in poje nezasluzena
slava, potem smo sigurni, da Vam bo Pro-
letarec vSeé. Gotovo ste Ze slifali o so-
drugu Etbin Kristanu. On je urednik
lista. Ni nobena samohvala, paé pa konsta-
tiranje dejstva, da bi mogli prekuhati
precej glav, da bi se iz njih dobilo vsaj
pol Kristana. Proletarec je najeenejgi

_ list, kar se tide kvalitete, in tudi kvantite-

te je dovolj, de se pomisli, da imamo samo
par kolon oglasov. List stane $2.00 za vse
leto, in $1.00 za pol leta. Naslov: Prole-
tarec, 4008 W. 31st 8t., Chicago, Ill.

To je nas skromni apel na razredno za-
vedne slovenske delavee v Ameriki, List
ni nafa lastnina ,temveé lastnina politiéno
organiziranih delaveev, Ako Zelite boljso
hodoénost sami sebi in potomeem, tedaj
korakajte z nami. Frank Savs.

Henry L. Slebodin:  Imperialistien socializem.

(True translation filed with the postmaster at
Chieago April 29th 1918 as required by met of October
§th 1917).

Socialisti vedno in vedno naglada-
mo, da je druZabni razvoj ena najbolj za-
motanih prikazni v okvirju razvoja. Vzlie
temu pogosto v dejanju pozabljamo to
in se obnafamo, kakor da je prenafanje
teorije v prakso najenostavnejSa reé na
svetu. Nafe izkuSnje so pa pokazale, da
izgledajo redi na splo¥no in posebno so-
cialne redi, kadar se udejstvijo, ¢isto dru-

gade, kakor so izgledale, ko so bile le spi-
sane v programu.

Pri tem mislim na socialistiéno stali-
§¢e z ozirom na narodnost. Na papirju so
socialisti Ze zdavnaj ve§ili narodnostna
in plemenska vprasanja z enim samim za-
mahom z roko. Delavski razred ne pozna
narodnosti. Solidarnost kapitalistiénega
razreda vseh deZel na eni strani, in delav-
ski razred vseh deZel na drugi strani, je
postal aksiom. Nobena druga razdelitev
se ni priznala. Razredni boj je iztisnil
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vsak narodnostni boj.
papirju.

V resnici je izgledala stvar precej
drugace. Ko je bila izreéena prvi¢ ideja
o mednarodni solidarnosti, je nasla vedi-
no Evrope razdeljeno med razne velike
narode, mednje pa stlaé¢enih mnogo ma-
lih narodov kakor rozine v potici. Nem-
¢ija in Italija sta bili na potu zedinjenja,
da vzameta Nemce in Italijane pod svoje
okrilje. To delo sta opravili dosledno. Na
drugi strani je bila Rusija, razprostrts
preko Sestine prostora zemeljske oble,
pokrivajoéa &isto Rusijo, Poljsko, Let-
sko, Estonijo, Finsko, Ukrajino, Kavkaz,
in obsegajo¢a nebroj drugih plemen ka-
kor Zide in druge, brez dolodenega svo-
jega ozemlja. Avstrija je bila pavlihov-
ska narodnostna in plemenska meSanica,
ki jo je nadvladovala nem&ka in madjar-
ska hegemonija. Neméija je imela pod
svojo pestjo del Poljske, da ne omenimo
Zidov, Letov, Vendov in Slovanov v Pru-
g¢iji. Medtem ko so bili Nemei v Neméiji
in Avstriji, Rusi v Rusiji gospodarsko
potladeni, so bili narodnostno vendar go-
spodovalno pleme. Njih jezik, vera, lite-
ratura in Sege so proteZirale in gojile
njih vlade. Zahteve narodnostne samobit-
nosti, svobode jezika in veroizpovedanja
bi bile preveé za program nemske in ruske
socialne demokracije.

Toda tu je bilo na tucate preko teh ce-
sarstev razkropljenih narodnosti, katerih
jezik je bil uradno zabranjen, katerih li-
teratura je bila na indeksu, katerih vo-
roizpovedanje je bilo zatirano. Za te
narodnosti je bila svoboda izraZanja, svo-
hoda jezika in verskega izpovedovanja
#ivljenski problem. Dokler so imeli te
probleme vsak dan v Zivljenju pred oémi,
niso mogli na pr. Zidje, Poljaki, Ukra-
zivljenski problem. Dokler so imeli te
bleme, kakor ne more oseba, ki nima zra-
ka, misliti na sport in telovadbo. Take so
hile narodnostne razmere, ko se jih je so-
cialistiéno gibanje ob svojem zadetku do-
teknilo.

Kako so te aspiraeije za narodnostno
svobodo in samoodlofevanje prestale pre-
izkudnjo razrednega boja?

V konecertu socialistitnih moé&i je i-
grala nemska socialna demokraecija ved-
no prvo vlogo. Popolnoma zadovoljna z

Tako je bilo na

razmerami svoje lastne narodne eksisten-

ce, si je lahko dovolila ponosno preziras
nje vseh narodnostnih aspiracij. Ker je

bila ne le po Stevilu, ampak tudi gospo-
darsko in politiéno moéneja, je sveto-
vala podvrienim narodom: Asimilirajte
se. In ruski socialisti niso zaostajali v po-
snemanju vrednega vzora. Asimilirajte
se, je postala parola dneva vsem pod-
Jarmljenim narodom in plemenom. V kro-
gu vsake podjarmljene narodnosti je na-
stala skupina takozvanih ‘‘asimiliranih,’’
poneméenih ali porusenih &lanov svojega
plemena. Tvorili so skupino ‘‘asimilator-
Jev,”” ki so priznavali nasvet gospodo-
valne narodnosti, da se asimilirajo. To se
pravi, da je bila nem8ka formula za redi-
tev podjarmljenih narvodov v priporoéilu,
naj se poneméijo, ruska formula, naj se
porusijo. In za podlago so dali tej zahte-
vi razredni boj.

Zakaj, so rekli, naj bi zatemnili veli-
ko doktrino razredne solidarnosti delav-
skega razreda vseh narodnosti z narod-
nimi vprasanji?

In 8e veé, reklo se je, da zapeljuje
obstoj razliénih narodnosti v plemensko
sovrastvo in vojno, ne glede na verske
mrznje in vojne. Z odstranitvijo plemen-
skih in verskih bojev dobi razredni boj
jasne obrise. Odstranitev plemenskih in
narodnostnih razlik se je zazdela ‘‘asimi-
latorjem’’ kot merilo napredka, zato so
se trdovratno upirali vpliva ‘‘sentimen-
talnih’’ motivov.

Skoraj vsak poljski in Zidovski soci-
alist ve, da je v svojih mladih letih goji!
najvzviSenej§i prezir napram aspiraci-
jam svojega naroda ali plemena za na-
rodno ali versko svobodo.

Na ta nadin so nekateri socialisti po-
skusSali izvajati veliko — za nje enostav-
no idejo razrednega boja preko razliénc-
sti in zamotanosti narodnostnih in ver-
skih vprasanj.

Kako se je pa to obneslo v prozaiéni
realnosti?

Socialistom se gotovo ne more odita-
ti, da spada toleranca med njih glavne
grehe. Socialisti so bili zategadelj iskre-
no in poSteno uZaljeni od ignorance in
praznoverstva malih  narodov, ki so
vstrajali v boju za svojo narodnost, ko
je bil na mestu vendar le razredni boj.
Nastal je neke vrste imperialistiéni soei-
alizem, ki je zahteval, kar bi se moglo v
teoriji ozna&iti za ‘“breznarodno’ orga-
nizaeijo druZbe, ki pa v resnici ne more
biti ni¢ druzega — kar tudi sami vedo —
kakor nem#ka, ruska ali anglefka druZ-
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‘ba, ki bi druge narode in plemena po-
‘goltnila in sebi asimilirala.
Imperializem ‘je poizkus gospodujo-
“¢ega plemena, da naloZi svoje gospodstvo
drugim plemenom in jih asimilira, kjer-
koli je mogoce. Vseeno je, ¢e se to zgo-
- di pod pretvezo ‘‘napredka belegu ¢love-
a”’, “kulture’” ali “‘socializma’’. li-
penahzem more dosedi svoje gospodstvo
Je z zatiranjem in nasilstvom, dasirav-
no ni potrebno, da je sila fiziéna.
Da je bila v socialistiénem gibanju
velikih sil — to je gospodujoéih naro-
dov — tendenca nasilstva napram ma-
~ lim narodnostim, se ne more tajiti. In so-
alahstxcno gibanje zasluzi tem veé pri-
znanJa, ker se vzlic velikemu pritisku te
yrste ni dalo potisniti na to stran.

Nerealnost socialistiénega  imperi-
alizma onemogoduje, da bi ta metoda po-
 stala kaj druzega kakor bleda teorija. Pre-
dale¢ bi nas zavedlo, da bi se spuséali v
razpravo, ¢e bi bila zdruZitev vseh plemen
in narodov v en sam del z bio-soeiologié-
nega staliséa koristna élovestva in ei-
vilizaciji. Dejstvo je, da kaZejo plemen-
ske in nacionalne tendence kljub vsem te-
' ijam o zedinjenju ¢lovestva v en sam
‘narod vpriéo venomer se mnoZedih moz-
nosti bolj znaéaj locitve kakor stapanja.
e‘ le historiéno priznani narodi kot Po -
Jjaki, Cehi, Zidje itd. kaejo trdovratno
Zeljo za narodno Zivljenje in samoodlo-
devanje, ampak tudi najmanjsi narodi,
velikemu svetu sploh neznani, se sedaj
ogladajo drug za drugim in zahtevajo
svoboden razvoj in obstanek. Ako za-
htevajo Litvinei, .naj se razlikujejo od
Poljakov, Leti od Litvincev, Ukrajinei od
Rusov, se more v tem spoznatl samo na-
rod oslovec Toda vsa ta in mnoga plemena

vanje. Tz vseh kotov sveta slifimo enak
klic po narodni in plemenski svobodi v
jezikih, o katerih nismo imeli niti poj-
ma. In &e se v enem kraju zaslifi glas v
enem jeziku, ‘se nenadoma oglasi deset,
dvajset drugih jezikov in vsak hofe, da
se slifijo njegove besede. Jeziki in Hege,
: katenh 50 mlshh, da so Ze tisol let
vi, vstajajo iz groba za moderno ra-
bo, da podajo tej ali oni narodni skupini
narodna sredstva. )

- Zidje segajo nazaj in se posluiujejo

hebrejié¢ine; Irei rabijo zopet galski je-
zik.

1z nobenega vzroka se ne more misli-
ti, da ni v tem splognem vstajenju narod-
nosti elementov zgodovinske trajnosti.
Na vsak na¢in je to realno, in kadar tr-
¢ita teorija in realnost druga ob drugo,
tedaj ni realnost tista, ki se umakne. In
socialistitno gibanje se ne bo izognilo
realnosti na ljubo kak3ni teoriji. Vprasa-
nje ni, ali naj socializem proteZira na-
cionalizem.

Vprasanje je, ¢e priznava socializem
dejstva.

In zakaj jih ne bi priznaval?

Kar daje protinaroden socializem
pod krinko revolucionarnega socializma,
Je imperialisti¢en socializem. Izbirati ni
izmed revolucionarnega in narodnostne-
ga socializma, ampak izmed imperialistid.
nega, zatirajocega socializma na eni strani
— in osvobojevalnega, liberalnega socializ-
ma na drugi strani. Resniéna mednarod-
nost je v zadnjem. Ker prizna vsem ple-
menom in narodom pravico samoodloce-
vanja, enakopravnosti in svobode, ne bo
socializem in razredni boj radi tega nié
manj revolucionaren in mednaroden,
Dejstvo je, da predstavlja sama beseda
mednarodnost eksistenco razliénih na -
rodov. Razredni boj se bo vodil v ¢istih
obrisih, ne kadar ne bo narodov in ple-
men, kar je najbolj fantastiéna domis-
1jija, ampak kadar ne ho veé narodnega
in plemenskega zatiranja in bodo vsi na-
rodi uZivali enake pravice.

Pri vsaki priliki lahko vidimo, da
ima socializem med slovenskimi delavei
na tisofe simpatifarjev. Toda v boju, ki
ga je socializmu naloZila zgodovina, ne
zmagujejo simpatije, temved mo&. In moé
je le v organizaciji. Ce ti je socializem
simpati¢en, mora§ tudi delati zanj, kar
je pa le tedaj mogode, ako si v njegovih
vrstah. Organiziraj se torej! Vpisi se v
socialisti¢en klub!

Krona iz najéistejSega zlata nima no-
benega oplemenjevalnega vpliva na tiste-
ga, ki jo nosi.

Fina obleka in oSabno ponaSanje ne
dokazuje kulture. Ta tiéi lahko tudi v ea-
pah.
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Dobrodeln: ples.

. in beda raste. — Zima je okrutna
in dela ni; a siromakov trop
z otroci, Zenami zmrzuje, strada . . .
in vsako uro se odpira grob.

Debela plast snega pokriva zemljo
in vedno veé¢ ga siplje siv oblak,
A nekaj tajnega se meSa s snegom —
skrivnost usodna napolnjuje zrak . . .

Ko da bi plavale po zimskem vzduhu
prikazni mraéne, ki rodi jih Strah,
navedéajote grozo neizvestno,
da mre pogum in up se krije plah.

Nad mestom begajo poSastne sence,
Sepet po gosti megli plava tih . . .
ko da bi jokale se bolne duse,
ko da %ustel bi pogubljencey vzdih.

In nekaj ¢udnega se v srea vlega,
v ponosna srea rajskega sveta,
kjer zima izpreminja le zabave
in kjer ni najti nizkega gorja.

Soéutje se je v dusah obudilo,
usmiljenje se vzpelo v sreih dam,
ko vidijo, kako zmrzuje raja —;
te tuje bede jih je skoraj sram.

Sedel se Zen je venee plemenitih :
to di¢ stan, a to visok naslov,
prvakov naroda soproge svitle,
a4 poleg njih trop draZestnih cvetov.

In vse so sloZne: treba je pomodi.
Ubogo ljudstvo! Beda mu je gost.
Usmiliti trpinov se mrjoéih
je njim, ki so sreénejdi, res dolinost,

Usmiljenje cvete v teh mehkih sreih
in mnoga solza sveti se v ofeh . . .
oh, saj bi plakal vpri¢o take groze
brezéutni les in kamen tam ma tleh.

Raz sree jim je padlo tezko breme
in ginjene so segle si v roke,
ko so sklenile, da v korist uboZcev
zabavo dobrodelno prirede.

— m— e s e wwee | e— e

Veder teman je sirno velemesto
povil v skrivnosten, neprozoren mrak.
Po ulicah brlijo medle luéi,
snezinke goste padajo na tlak.

Turoben je vecer, prav kot da nekaj
mrtvaSkega preprega vzduh,
turoben trojno siromakom bednim,
ki le v spominu Se poznajo kruh.

Tema noéi ne sega tja v dvorano,
kjer tisoé luéie ¢arno se Zari,
kjer godba svira, kjer dulte cvetlice,
kjer kupa radosti Sumi, kipi,

Seherezadin svet je tu obnovljen,
tu pravljic zlatih je vresnifen éar;
z narave in umetnosti bogastvom
zdruzuje se lepote mladi Zar.

Zlato, srebro, smaragdi, diamanti,
barzun in mramor, barve, lu¢ in vonj
labodji vrati, prsi, evetna lica —
Atene tu je, Apolona tron.

In tu kraljuje blaZena ljubezen,
ognjena tukaj viripljejo srea;
Zivljenje, o Zivljenje vrote polje
in nih&e ne pregleda ga do dna.

A v sreéi vse so duse radodarne,
odpirajo se moénje in roke;
vesela druZba pleSe, da oblaZi
trpinom laénim brige in gorjé.

0j, mnogi siromak bo jutri sreéen
in hvalil bo dobrotnike glasno.
Oko premnogo, zdaj od holi rosno,
ho jutri od hvaleZnosti solzno,

0j blagi &ut! Usmiljenje nebefko —
kako oplemenjujes vsa srea!
Radost &isteja napolnjuje duge,
kjer ogenj tvoj visoko plapola . . .

... A ¢éuj! Kajto?...V glasove plesne
godbe
se meSa ¢uden, nedolofen Sum;
od ulice se ¢uje sem teptanje,
korakanju podobno vojnih trom.

Kaj to pomeni? Kaj se 1judstvo zbirat
Cemu doni po mestu plat zvona? . . .
In tukaj . .. ravno tukaj, pred nalato? ...
Kako ta lafna truma sem zija!

MoZje in Zene, tu in tam otroci —
v oteh sovradtvo, na obrazih glad —
obsevajo jih baklje temno rdece,
obseva plamen ves ta grozni jad
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In votel glas nadvlada to Sumenje:
— (Gospoda, krasno! Ljubite nas res! .
- Sramote smo se Ze dovolj mavZili —
pridel je &as, drugaden zdaj bo ples!

Usmiljenje obuja nasa beda!
Zabavate se, plefete za nas

in z milo&&ino sramotite revo,
ki strada, mre, zmrzuje radi vas!

Zahtevali smo kruha, dela, prava! —
Beragki dar ponujate nam vi.
Povod za rahlodutne veselice,
naslov za ples in 8alo smo vam mi,

0j, nam pa je dovolj te krute Sale,

- dovolj sramote za neznanski jad . . .
Ne milosti — pravice smo iskali,
krivice zdaj zori krvavi sad .

Na uliei narai¢a mnoZ uporna,
iz lin glasneje bije plat zvona,
dviguje se, divja vihar grozoten
“in lafen plamen $viga do neba.

Viadimir Schweiger:

Jesenski dan je bil.

Pusto otoZno vreme je leglo nad ra-
van. Gosti, temnosivi oblaki so prepregli
nebo, zatemneli jasni azur, krili ga kakor
gost pajéolan. Tako nizko so se podiii
oblaki po nebu, da bi ¢lovek lahko segel
‘do njih, le dobro bi moral iztegniti roko.
V stranpoti se je vsulo orumenelo listje
raz skoro gole veje in krilo tla, enako
umazanemu ilnatemu pladéu, v dalji pa je
sufitel gozd v mirnem jesenskem poluspa-
nju. Nad Zuboredim potokom so se zavle-
kle tezke, meprodirne megle, zapihljal je
veter, in jih razprSil, niti pretrgal jih ni.

Po nasuti cesti je prikorakal dolg,
suh #lovek. Enakomerno je hitel po trud-
ni pou lahek je bil njegov korak in otoz-
no je odmeval, zgubljal se nad potladeni-
mi travniki, nad mrtvimi livadami.

Dvignila se je tolpa érnih vran nad
- razoranim poljem, z glasnim krokanjem
pozdravila tihega potnika, zaletela se pre-
ko jarkov in zgrnila za stransko vasjo
kraj orumenelega gozda.

Ni se ozrl mlad tujee za jato nagaji-
vih vran, niti ni sklonil svoje v tla uprte
~ glave. Dalje je hitel, dalje ga je ponesel
korak v oto¥en jesenski dan.

Od trga sem hite vojaske cete —
trepet tam gori, tukaj Sum, nemir
in strast se dviga, kri kipi po Zilah —
odprt strastem nebdrzdanim je vir.

Tu Kkliei, kletve, krik in Sum viharen,
a tam komande ostri, rezki glas — —
Besede ni mogoée razumeti,
besnede vre upora divji kvas.

Zdaj podi strel — kak votlo se razlega!
In kri rdefa barva blatni tlak.
Krvavi krst upornost je sprejela,
rohnenje stradno pretresuje zrak.

Ne plese veé usmiljenje tam gori — —
Posasten plamen sveti skozi noé,
na ulici divja strahotna bitka,
v goredi hiSi klidejo pomoé.

A nihée se ne zmeni za plesalce,
opraviti ima vsakdo § seboj — —
le plat zvona tam pretresljivo stode,
a v plamen kaplje tu krvavi znoj . . .
Etbin Kristan.

Poet Miha.

Prifel je mimo cestne kréme, kjer se
je vabljivo nasmehljal debeli oStir z be-
lim prtom preko rame, stoje med Siroki-
mi vratmi in uljudno pozdravil. Potnik je
dklonil pokoneu svojo glavo, uprl stekleni
pogled v zardeli obraz oftirjev, zmajal »
rameni in odhitel svojo pot.

Za ovinkom ob slokem poslopju je
glasno zalajal privezan pes v pozdrav pri-
§lecu, zaSkrepetala je zamolklo veriga,
padla po visokih stopnieah. Polegel se je
hipni Sum in zopet je bilo vse tiho.

Ni se brigal urni potnik za Ijudi, ni
mu bilo mar Zivljenje, fum, ropot. Zanide-
val je vse, vse obsojal. Da bi mogel vse
pokonéati, pokonéal bi vse hipno, odistil
svet vsega zla, vsega gorja, ki tare visoke
ljudi, nositelje velikih idej, globoke mi-
slece.

Samotni ¢élovek, ki je tako mislil, je
bil naduti poet Miha.

V Zivljenju je videl samo razko§je,
érno zavist, peklensko sovrastvo, ljudi
bolj brez zmisla, brez smotra. Izkusil ni
ge sveta dodobra, vendar ga je obsojal,
saj ga je gledal skozi ozko¥ipa odala pe-
simista. Globoko v sren je nosil svoja na-
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tela, svoje nazore. zlate in dragocene, ki
jih je izmislil sam.

Nikdar se ni pehal za vsakdanjim
kruhom, za mastnimi sluzbami, razkoSja
ni poznal, v vinu ni potapal hladnih misli,
obupnih skrbi.

Tuj in brezbriZen je stal med gnjeéo
ljudi, sam je bil sredi njih brez tovarisa,
brez prijatelja. Glad in zanifevanja vred-
no Zivljenje sta mu bila spremljevalea na
daljnem mukepolnem Zivljenju v svet.

Nié¢ mu ni bilo Zal, da je Zivel tako, ni
se brigal za zakotne, laZipolne in obreko-
valne govorice potuhnjenih ljudij, ki jih
je sovraZil, in veselila ga je njih zloba do
¢loveka, nositelja svetoynih nazorov glo-
bokih mislecev. ‘

Zivel je gladno Zivljenje, ki bi se ga
branil vsak dan bi¢ani pes, a se ga je ve-
selil, saj #ivi in deluje za svoj ubogi, glo-
boko propadli narod, ki mu je potrebna
mod, da ne pogine. In ljudje se mu rogajo,
posmehujejo se mu, ha! gorje jim! To je
le zgolj §kodozeljnost. Borno je danes nje-
govo Zivljenje, a vendar vstane ravno on,
zapuséeni delavee narodov, v veliki slavi,
Takrat mu bo hvaleZen ves narod, klanjal
se mu bo in ga bo slavil ...

Tako je mislil skromne Zelje in po-
hlevne misli, dalje hiteé po pustem jesen-
skem dnevu.

Po cesti je privozilo troje vozov, har-
monika je pela hreitede v njih, donelo je
pero v ustih Zaljivega godea. Hrskali so
konji, iskre so se kresale pod njihovimi
kopiti, jadrno so privozili mimo poeta Mi-
he. Glasno se je smejala druzba v ozaljsa-
nih vozeh, smeh je zabufal, zadonel na
uho Mihe, ki je obstal in se zastopil za
obeestni kamen.

Urno je privozila kmedka Zenitev mi-
mo pradnega poeta, ki je medlo upiral
pogled po veselih ljudeh v vozovih. Na-
smehnila se mu je nevesta s pletenim ven-
cem v laseh, masmehnila in pokimala u-
Ijudno.

Miho pa je zbodel ta pogled, globoka
v sreu ga je pogrel in neljubo mu je bilo.
Zatisnil je o, da ga izbrife, da ga pozabi,
a zaman, Sladki nasmeh se je vsedel glo-
hoko v njegovo duSo.

Naprej so drevili vozovi, z drdranjem
se je pomelalo hreffede ukanje pijanih
svatov, preobvadal ju je debeli bas harmo-
nike, da je odmevalo v oddaljeni gozd

preko uvelih livad, razoranih njiv in se
zgubilo svatbeno kri¢anje, divji hrup.

Poet je stisnil pesti v Zepu, zaZugal
pijani tropi in se razsrdil nad njo. Ena-
komerno se je glasil njegov korak po do-
lu, odmeval za njim, Zamislil se je zopet,
zadahnila so mu v spomin mlada leta,
ona leta, ko je bil e nedolZen in ni poznal
pokvarjenega sveta.

Videl je v dohu rojstno vas, ono raz-
svetljeno sobo, kamor so prisli gosposki
ljudje, sklicali shed in govorili umno, po-
uéno za kmeta. Takrat so ustanovili bral-
nico oni narodni in napredni moZje, ki jih
je burmo pozdravljala obéina, Zupan in
soseska,

Bil je Se dijak. .

A v njem je splamenel Zgodi ogenj
do domovine, do naroda, pustil je Studije,
preselil se stalno v mesto in posvetil vse
modi probuji in proevitu marodnosti. Med
one moZe, ustanovitelje velevaimega bral-
nega drustva, med svobodomislece je
hotel.

A v svoje zadudenje je uvidel, da se
mu umiéejo, da mu niso naklonjeni, tako
dobri, kot si jih je slikal v tihi fantaziji
mladih let. Kratko na to se je sprl Z nji-
mi, jel jih sovraziti in jih Se sovraZi tja
v veke. ;

Svojo pot je nastopil, pustil jih je
in hitel za svojimi nazori, za lastnimi i.
deali . . . g

Ujezil se je, razburila ga je vriskajo-
éa tolpa pijanih svatov, klel je pod oblaé-
nim nebom tako ostudno Zivljenjes

Dvignil je pest, potegnil kopo papir-
ja iz Zepa in dobro obrezani svinénik,
zbral misli in zagrozil gnusnemu Zivljenju,

Sedel je nma obeestni kamen, polozil
zeleni nahrbinik poleg se in napisal ostro
satiro.

Nafa majniska izdaja vam ne more
podati vse modrosti tega sveta. Daje vam
pa nekoliko pojma, kakSen je ‘‘Proleta-
ree,”’ katerega morda Se nikoli niste &-
tali, o katerem ste pa od nasprotnikov la-
hko slifali mnogo hudega. Po tej izdaji,
ki jo imate v rokah, lahko sami preso-
dite, kakfen je. Ce vam ta izdaja kolid-
kaj ugaja, tedaj potrebujete ‘‘Proletar-
ca,’”” da boste lahko redno &tali, kar je v
nadih ¢asih potrebno za delavea in da po-
mnozite svoje znanje.
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Sovrastvo do kapitalistov.
Prav nobene ne, Skode pa dosti. Za-.

Cetudi ne tajimo, da je za socializem
treba nekoliko veé znanja, kakor za na-
vadno gostilniSko zmerjanje, so vendar
nekatere njegove resnice tako enostavme,
da bi morali pri¢akovati njih razumevanje
vsaj pri tistih svojih 1jubeznivih nasprot-
nikih, ki se radi pobahajo z meko uce-
nostjo. Seveda sta baharija in resniéna u-
tenost tako razlitni kakor kumara in
ananas. Ali vendar! Ce se gode ena me-
lodija dannadan, ostane naposled tudi
povsem nemuzikalitnemu ¢loveku v usesu.

Nasprotnike imamo, ki hodejo véasi
polemizirati s soeializmom; svoje ugovo-
re pa izvajajo iz stavka: Socializem je
sovrazen kapitalistom,

Taka trditev se zdi ljudem brez glo-
bokejéega vpogleda povsem pravilna. In
vendar je povsem napaéna. Da ima soeia-
lizem veliko opravka 8 kapltallsu, je dej-
stvo, ki izvira iz n;egovega gibanja. Ali
socializem je veliko ved; njegov boj ve-
lja kapitalistiénemu sistemu, kapitalistié-
nemu druzabnemu redu — in to je neko-
liko vel. Poleg tega ne ostaja socializem
negativen, ampak je vseskozi pozitiven.
On se ne zadovoljuje s tem, da odpravi ka-
pitalistitno uredbo, ampak hode zgraditi
nekaj druzega, popolnoma doloéenega, na
njegovih tleh.

Kapitalisti so tudi srednjemu stanu
neljubi. Majhen podjetnik, v &igar delav-
nici je kak¥nih dvajset delaveev zaposle-
nih, gleda zelo pisano, &e sezida kapitalist
tovarno, v kateri izdeluje pettisoé delav-
cev enako blago. Kajti to bo huda kon-
kurenca.

Tak majhen podjetnik bi najrajsi od-
pravil velekapitalista. On zahteva zakone
proti velikim tovarnam, proti kompani-
jam in trustom. Delaven pa skuSa suge-
rirati, da imata v tem boju enake inte-
rese, ker je kapitalist obema skupen so-
vraZnik.

Ali kaj naj izvaja delavee iz te “‘skup-
nosti interesov?”’

Za malega izkorifevalea naj dela
ceneje kakor za velikega.

Zakaj?

Ker bo drugafe veliki pohrustal ma-
Ali je to res skupnost interesov? Kak-
Zno korist imajo delavei od tega, fe se
ohranijo male pijavke?

lega-,

kaj ¢im manjdi je podjetnik, tembolj je
prisiljen, da izkoriié¢a. Rockefeller bi brez
skrbi lahko pladeval veliko boljSe mezde,
nego jih pladuje; lahko bi skrajSal de-
lovni ¢as v vseh svojih podjetjih; lahko
bi dal vsakemu delaveu nekoliko tednov
pladanega dopusta na leto. Njegov profit
bi se sicer nekoliko zmanjsal, toda nevar-
nosti ne bi bilo zanj nobene.

Velekapitalista goni nenasitnost, da
izkoridda ; mali podjetnik pa je prisiljen,
ker ga goni skrb za njegov obstanek.

Velekapitalistu prinaa Ze mnoZina
tako velik profit, da mu deZnje takore-
ko& denar skozi okno, tudi ¥e zelo omeji
izkorisanje.

Mali podjetnik mora do skrajnosti
izkori§¢ati, kajti on mora iz malega Ste-
vila delaveev izpreSati toliko, da more
poizkusiti konkureneo z velikim kapita-
listom,

Kar more Ziveti samo od najkrutej-
Sega izkoriS¢anja, to ne sme od izkoriica-
nih zahtevati podpore in poZrtvovalnosti.

Sicer je pa sploh ni poZrtvovalnosti,
ki bi mogla refiti poginu namenjena ma-
la podjetja, kajti stotak ne bo mogel traj-
no konkurirati z miljonom, pa naj se
obrada, kakor se hode. PoZrtvovalnost de-
laveev za male izkori&fevalee bi bila blaz-
nost.

Bila bi pa blaznost tudi tedaj, de bi
mogel delavee s svojim stradanjem poma-
gati, da bi se srednji stanovi ohranili, za-
kaj s tem bi le raztegnil svoje stradanje
v vednost,

Mali podjetniki so nazadnjaki. Oni
sanjajo o preteklih ¢asih, ko je bil mali
mojster velik gosped, in Zele, da bi se
vrnili tisti ¢asi. Kapitaliste bi odpravi-
li, ée bi mogli, zato da bi napravili ne-
koliko korakov nazaj, ne pa da bhi &l
naprej.

Delavstvo pa nima prav nobenega
razloga, da bi se vradalo v preteklost,
ampak upira svoje poglede v bodoinost.
Pot delavstva je pot &lovedtva.

Ta pot vodi skozi kapitalizem. Cetu-
di poznamo vse njegove grehe, vendar
vemo, da je neizogiben. Ce sem osem let
star, sem otrok; & jih Stejem Stirideset,
sem moZ. Ali iz prve dobe v drugo ne mo-
rem skofiti, ne da bi bil nekaj fasa mla-
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“deni¢. Ako posejem danes psenico, mi ne
‘more jutri zrela zrasti; seme mora naj-
prej vzkaliti, zrasti morajo korenine, zra-
sti mora bilka, priti mora cvet, Sele iz
pjega nastane plod, in tudi ta mora imeti
. gvoj ¢as, da dozori.

S &lovekom je prav tako; in g dove-
“8ko druzbo tudi.

Ce vemo 10, bi morali biti na&i moZ-
" gani zasukani, ako bi gradili svoje delo
na sovrastva do kapitalistov. Izza fevda-
lizma, izza manufakture je moral priti ka-
pitalizem ; brez kapitalistov pa ni kapita-
lizma.
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Cemu bi jih torej sovraZili!

S tem ni redeno, da jih ljubimo. So-
fisti naj nikar ne poizkuSajo takih izva-
janj. Kjer ni sovrastva, Se ni treba, da bi
bila ljubezen.

Med nami in med kapitalisti je boj.

s
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zoper naval strupenih plinov.

i

jak

1jajo vo

se priprav

Kako

Ali tukaj ne gre za oseben boj. Socialisti
prav ni¢ ne koprne po tem, da bi spra-
vili Rockefellerje, Astorje, Morgane, Car.
negije, Rothschilde, Kruppe itd. s sve-
ta, temved jim privodéijo dolgo Zivljenje
in mnogo otrok, S smrtjo enega izmed njih
ali pa tudi vseh ne bi nié pridobili, zakaj
de so ti ljudje glayni stebri kapitalisti¢ne-
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ga sistema, vendar ni ves sistem v njih in
ne umre z njimi.

Odpravi pa se lahko kapitalistiéni si-
stem, ne da bi moral le eden izmed teh i-
menitnih gospodov izgubiti Zivljenje. So-
cialistitcna druZba se lahko organizira
kljub kapitalistom, ¢&m dozori delavski
razred zanjo.

Boj s kapitalisti nikakor ne izérpava
socialistitnega boja, temveé je le njega
del. V celoti je socialistiéni boj naperjen
proti uredbam kapitalisticne druzbe, ki
so gospodarske in politiéne, ter proti
vsemu, kar vzdrZuje te uredbe.

Tako je nad boj namenjen klerikaliz-
mu in militarizmu, ker sta to dva stebra

kapitalizma. Namenjen pa je tudi neved-
nosti, ki je najmodnejia podlaga razred-
nega gospodstva, Obrada se proti danas-
njemu izkoriS¢anju, ker jemlje to delav-
stvn moé in sposobnost za boj.

Kdor misli, da je oznaéil socializem,
¢e pravi, da sovraZijo socialisti kapitali-
ste, je smeSen. Ako bi bilo to sovradtvo
vsebina socializma, bi bilo nade delo lahko.
Kajti sovradtvo veepiti ljudem v sree ni
tezka mnaloga; to vedo mnafi . sovrainiki
prav dobro.

Ali socialisti imajo mnogo veé in
mnogo tezjega opravka. To ni¢ ne de. Iz-
vri¥ili bodo svojo nalogo, ker éutijo v se-
bi ve® modi, nego mislijo nasi ljubeznivi
nasprotniki in udeni kritiki.

Fata morgana.

Véasi se zgodi, da opazujejo ljudje
sredi na domadih planjavah ob horicontu
¢udovite panorame; morje se proz pred
oémi zatudenega opazovalea, po njem se
gibljejo barke in mogoéne ladje; bojno
polje se prikaZe sredi najmirnejfe kmet-
ske idile, jezdeci begajo po obzorju, boj-
ne ¢érte se vijejo proti sovrazniku, topovi
grme. Popolnoma naravno je, da je raz-
greta ljudska domifljija spojila te nena-
vadne prirodne pojave bad z dogodki na
bojnem polju in marsikak neuk opazova-
lec je s strahom gledal v njih tajinstvena
‘““nadnaravna znamenja.’’

Toda one omenjene prikazni so popol-
noma enostavni, zakoniti prirodni pojavi,
dasi se v nafih krajih le redko kdaj pri-
kaZejo. V gotovih krajih pa so ti pojavi
— imenujemo jih ‘‘fata morgana’ —
tako vsakdanji, da se sploh nikdo ne zme-
ni zanje. 3

Ob mesinskem zalivu leZita mesti Mes-
sina in Reggio, loéeni po Siroki morski
strugi; iz Messine ni mo#no videti Reggia,
ker leZi slednje za ukrivljeno morsko po-
vrSino. Toda nestetokrat se pripeti, da
zagledajo Messinci mahoma bele vile in
gradide Reggia, kot da bi jih bila nevid-
na roka dvignila nad obzorje — in glej,
Ze je zopet lepo mestece poniknilo pod
morsko gladino.

Kje le# vzrok te éudeine prikazni?

Iz vsakega svetlega telesa izhajajo
prirodni Zarki v premih &rtah, zato vidi-
mo svetlo telo le tedaj, ako se med njim

in na&im ofesom ne nahaja noben neprozo-
ren predmet. Svetloba pa se §iri samo pod
gotovimi pogoji, namreé samo tedaj, do-
kler je zrak, ki se skozenj Siri svetlobni
Zarek, vsepovsodi enako gost. Vsakomur
je znano ono ¢éudno migljanje zraka nad
vro¢im plamenom, zdi se nam, kot da bi
se predmeti v ozadju prelivali in trgali
Svetlobni Zarki so prifli nad plamenom
v bolj ali manj segret zrak, eni se odklo-
nijo sem, drugi tja, predmet za plamenom
se nam vidi popaden, in kakor se giblje
zrak in menja svojo toplino, tako se gib-
ljejo in lomijo nanj prodirajodi Zarki, ta-
ko se giblje, preliva in trepede za pla-
menom stojeéi predmet.

Kar je pojav migljanja predmetov za
nepravilno segretim zrakom, isto je fata
morgana, kadar se toplina in gostost
zraénih plasti stopnjuje pravilno odzgor
proti tlom ali od tal navzgor. V prvem
sluaju se zradni Zarek, ki bi iz Reggia
premoértno hitel poSevno proti nebu na-
vzgor, narahlo toda dosledno ukrivlja in
se v lahko zavitem loku liki izstreljena
kroglja vzpne preko morskega hrbta in
pade v odi strmedega Messinea, v drugem
slufaju se po posebnih zakonih optike
svetlobni Zarek na vodoravnih zraénih
plasteh odbije kakor na gladko izbruse-
nem zrealu. 'V tem zraénem zrealu vidi
opazovalec seveda vse predmete zvrnjene,
in zato se mu dozdeva, da leZ pred njim
gladka morska gladina, v kateri se zrea-
lijo mesta in ljudje; ‘‘zraéno zrealenje’’
imenuje znanost to optiéno prikazen.
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» Véasi seveda se tudi zdruZita prvi in tudi na desno in levo razliéno goste in da
Sdrugi optitni pojav, ali pa postaneta Se se tudi od tam pojavi stranska fata mor-
Polj zamotana s tem, da so zraéne plasti gana ali zrealenje.

Jack London.

Med ameriskimi zavednimi delavei bo  ugrabila amerifki literaturi in amerifke-
pac tezko najti tistega, ki mu ne bi bilo mu proletariatu. Komaj 41 let mu je bilo,
gnano ime Jack Londona, ki ga je smrt v ko je umrl in delavstvo kakor knjiZevnost

Shovembru 1916 mnogo mnogo prezgodaj sta pridakovala od njega Se dragocene,
zrele plodove.

Jaek London se je povzpel
do viSave prav iz globoéin Ziv-
ljenja, ¢igar bridkost je okusil
v polni meri. A dvignil se ni le
toliko, da bi bil za silo plaval
na povriju; kar je ustvarilo
njegovo pero, spada med naj -
dragocenejde biserje ameriSke
literature. Spisi kakor Martin
KEden, The Tron Heel, Seawolf,
Call of the Wild, Smoke Bel -
low, People of the Abyss,
White Fangs i. t. d. imajo ne-
venljivo vrednost in bodoé-
nost jih bo znala $e¢ mnogo bo-
lje oeeniti, kakor sedanjost, ki
mu je bila pogostoma tudi kot
pisatelju kriviéna, ker ni hotel
lzaditi priznanim malikom, am-
pak je bil svojemu prepri¢anju
v vsakem oziru zvest.

Prav v sedanji razburjeni

’7; dobi, ko je mar-

44
b
, A\

”}/ ¢ /s sikomu never -
{”’" £ {\)/; . _ifatno tezko m},j-
$/. 50 / | t1 pravo merio
7 za Spoznavanje
sodobne zgodo-
vine in za dolo-
titev  svojega
lastnega stali-
§¢a, pogreSamo
Jack Londona,
njegovo jasno
misel, njegovo
krepko besedo
' gt ‘ in njegovo veli-
% , : 4 ko ljubezén do
{ Fisi ¥/ ' vseh zatiranih.

o

o Jack London

éje 'z brezprimerno enerZijo napravil sam misel : Koliko je v &lovediki druzbi talen.
32 sebe, kar je postal; sam je izkopal svoje tov in veleumov, ki se jim to ne posredi,
“Bogate zaklade iz sebe. Ob tem pa vstaja ampak jih sila razmer zatre?

&
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Jugoslovanska republika.

(True transiation filed with the postmaster at
g‘mcalg:;"??rll 29th 1918 as required by act of October

Predsednik Wilson je pred kratkim
dejal v kongresu Zedinjenih drzay:

““Nacela, ki naj se porabijo (kot pod-
laga miru), so sledeéa:

Prvié, da mora biti vsak del konéne
ureditve utemeljen na taki bivstveni pra-
viénosti dotidnega posebnega sluéaja in
na takih pogojih, o katerih je pricako-
vati, da bo mir, ki pride, trajen.

Drugié, da se ne smejo narodi in po-
krajine premetavati izpod suverenosti pod
suverenost, kakor da so le predmeti in za-
logi v igri, bodisi tudi v veliki, odslej za
vedno diskretirani igri ‘‘ravnovesja sil,”’
ampak 4
tretji¢, da se mora vsaka teritorijal-
na ureditev, ki jo povzroéita velika voj-
na, izvr¥iti le v interesu in za blagor pri-
zadetih narodov, ne pa le kot del sprave
ali kompromisa med tekmujofimi drZava-
mi; in

tetrtié, da naj se da vsem dobro ute-
meljenim narodnim aspiraeijam najpo-
polnejie zadoSéenje, ki je mogode, ne da
bi se s tem vpeljali novi ali ovekovedili
stari elementi nasprotja in nesoglasja, ki
bi tekom é&asa lahko zopet porusili evrop-
ski in vsled tega svetovni mir.

-

Kakor mnogo drugih evropskih pro-
blemov zahteva tudi jugoslovansko vpra-
Zanje definitivno refitev. Treba se je
spomniti, da se dotika ta stvar veliko veé-
jega kosa sveta, kakor samih Jugoslova-
nov, kajti od pravilne refitve tega vazne-
ga problema je odvisen evropski mir.
Spomnimo se, da je ob zaletku sedanje
vojne poé&il prvi strel #ez Donavo, ne le
sludajno, ampak kot posledica avstrijskih
in nem&kih aspiracij, ki so fle za tem, da
dosezejo trgovsko in dosledno tudi poli-
titno gospodstvo na bliZnjem vzhodu. Pof
iz Berlina do Belgrada dr# &ez Balkan,
zmeda v tem delu Evrope, neurejene raz.
mere, nasprotja in tekmovanje balkan-
skih dinastij je olaj8alo imperialistiéno
gibanje centralnih sil in omogodilo njih
Fetverozvezo. Ce se ¥eli trajen mir, je ne-
izogibno potrebno, da se odstranijo ti e-
lementi sporov, ta vedna groZnja. Vel ka-
kor stoletje je hil balkanski problem med-
narodna zadeva, ki je vznemirjala ne le

balkanske narode, ampak tudi vso KEv-
ropo.

Izvzem$i kajzerje in junkerje hrepe-
ni vse po trajnem in varnem miru. Za-
torej se mora balkanski problem rediti v
smislu izjave predsednika Wilsona na
podlagi takih pogojev, od katerih se more
najbolje pri¢akovati, da bo mir, ki ga pri-
meso, trajen,

Da se to doseZe, je temeljita izpre-
memba jugovzhodnega zemljevida Evyo-
pe neizogibna. Obnovitev Srbije, Crne
(Gore in Rumunije lahko ugaja prizade-
tim kraljem in dinastijam, toda ustano-
vila bi le ‘“‘status quo ante bellum,’’ to
se pravi zmedo, ki bi vabila vsako impe-
rialistitno stremljenje, naj se okoristi z
brezmoénostjo malih narodov in s tekmo-
vanjem Kraljev,

Predvsem je potrebna zdruZitev ju-
goslovanskih narodov, ki predstavljajo
etnologiéno celoto, a so razdeljeni v mno-
go drZav in podvrZeni mmnogim vladam,
izmed katerih so nekatere naravnost so-
vrazne tem narodom, Velik del Jugoslo-
vanov uziva Se vedno dvomljivi blagoslov
raznih cesarskih in kraljewskih uprav
Avstro-Ogrske, in treba je razumeti, da se
njih stara Zelja po zdruZitvi z ostalimi
deli njihovega lastnega plemena na no-
ben naéin ne more zatreti,

Toda narodi niso za to, da bi se pro-
dajali od suverenosti v suverenost, in tu-
di Jugoslovani niso predmeti ali zalogi v
igri. SluZiti ne marajo kot materijal za
povedanje kraljestev ali za vedji blifé ka-
kéne krone; njih stremljenje gre za do-
sego in varnostjo take svobode, ki bi u-
strezala interesom Evrope in svetovnemu
mirn. Zedinjenje Jugoeslovanov ne pomeni
povedanja nobene sedaj obstojede jugo-
slovanske drzave, ampak ustanovitev po-
polnoma nove organizacije na podlagi na-
éel svobode, in prostega dogovora priza-
detih narodov,

Kakor je dejal predsednik Wilson, se
mora vsaka refitev izvriti v interesu in
za blagor prizadetega ljudstva. S tega sta-
lif¢a je neizogibna zdruZitev vseh Jugo-
slovanov brez obzira na sedanje meje in
nobena zahteva te ali one monarhiéne fa-
milije ne sme ovirati dosego tega cilja.
Zelja po zdruZitvi vseh Jugoslovamov v
eno celoto je gotovo dobro utemeljena,
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yjti razdvojeni ne morejo imeti ne raz-
'f‘ ja ne uspeSnega znl;enJa Razkosani,
cakor so sedaj, ne morejo veljati ni¢ po-
sebnega v sluzbi CloveStva, doéim bi se,
ko bi bili zdruZeni, njih materijalna sila
T dusevna moé zdruzila z najplemenitej-
Fimi enerZijami vseh eiviliziranih narodov.
Nadalje je treba vpoltevati, da bi zedi-
pjeno jugoslovanstvo trajno napravilo
kone¢ vsem imperialistiénim sanjam, hre-
peneéim po kolenijah na Balkanu, in bi
e izkazalo kot temeljni kamen evropske-
ga miru.

~ Razmerje Jugoslovanov bi lahko ob-
segalo elemente nesloge in nasprotij, ce
bi se izvrEilo z napaénimi metodami. Pred-
gsem bi bila usodepolna zmota, ée bi se
lala zedinjenemu narodu monarhija za
f:.o lago.

- Mnogo se govori o demokratidnem
‘dubn Jugoslovanov — in to dejstvo se ne
da utajiti. Toda resniéno demokratiéni se
ne moremo vziveti v idejo novega jugo-
: vamkegn kraljestva, Razun tega priha-
Jajo tu fe druge, vedje redi v podtev, ka-
kor nasi obéutki. Kdo naj vlada Jugoslo-
wvane, ¢e naj bi bila monarhija njih poli-
1 i!na oblika ! Kateri izmed sedanjih cesar-
¢ jev in kraljev, ki so navidezno opravi¢eni
o jugoslovanske krone, naj bi resigniral !
ehcanstev se nam ne bi manjkalo, kaJtl
Jugoslovani bi si lahko izbrali kralja iz
'. ed najmanj &tirih dobrovoljnih kandida-

 Kakor imajo osnovni temedji nafe

kulture svoje pofetke v najstarejsi prado-
i, prav tako moramo iskati tudi posta-
k in prvi razvo] nafega orodja v najsta-
jﬁh dobah élovestva., Prvo orodje so
ljudje pravzaprav nagli, ne pa iznadli. Ze
iz prvega poéetka S0 morah ljudje sicer
nekoliko misliti, ¢e so hoteli koli¢kaj zmi-
selno rabiti razno orodje, dasi so rabili kot
prve pripomoi‘ke dela le tiste predmete, ki
o jih imeli pri rokah. Da so ljudje pri ra-
i prvega orodja vsaj nekaj mislili, do-
*;, mje #e to, ker so predmete, ki so jih
rideli rabiti, potem rabili tudi nadalje,

ar pa ne opaznjemo n. pr. pri opicah,
predmete, ki so jih rabile, zopet odme-
fejo in se ne 7menijo veé zanje. Tako so
rabile velike opice kamne, da so z njimi
o]kle ko&fice ter sadeze, pa &e 8o b)h kam-

tov. Habsbur§ka familija bi z veseljem
sprejela kraljevske znake vseh Jugoslo-
vanov; prav to se pa tudi lahko priéa-
kuje od Petrovié-NjeguSev, od Karagjor-
gjeviéev in od KoburZanov. Nemogode je
pa zadovoljiti vse, kajti Stirje kralji so
gotovo preved za en sam tron in Stiri di-
nastije preveé za majhen narod.
"~ Kako torej izbirati? Koga naj odidi
kraljevsko dostojanstvo, ne da bi naletel
na opozicijo ostalih? UZaljena velidan-
stva 80 pa nevarna. Vsaka izbera bhi po-
menila za ta ali oni del naroda aneksijo.
Na vsak nadin bi morali trije izmed
pretendentov odstopiti. Razloga pa ni no-
benega, zakaj naj bi drZali detrtega.
Republika je edina spremljiva reSi-
tev jugoslovanskega problema. S tem, da
odstranjuje vsako kraljevsko rivaliteto,
odpravija resniéno demokratitna oblika
vlade najnevarnejie elemente nesloge in
nasprotja, ki bi sfasoma lahko porusili
evropski, in dosledno tudi svetovni mir.
Zato je Slovensko: Republi¢ansko
ZdruZenje nasprotno krfski deklaraeiji,
ki dolo¢a jugoslovansko kraljestvo s Ka-
ragjorgjeviéevo dinastijo, ampak zago-
varja svobodno jugoslovansko republiko,
ki se ne more smatrati za nobeno razSir-
jenje kateregakoli izmed sedanjih kra-
ljestev. ZdruZen v domn resniéne svobode
se narod hitro razvije in postane modan
faktor napredka in miru,

O prazgodovini orodja.

ni 8e tako pripravni, so jih vendar za-
vrgle.

Splokno so menili prej, da so ljudje
v pradobi velikanska bitja, ki se niso zna-
la braniti samo proti vremenskim neprili-
kam, nego so bila tudi oboroZena, da so
se lahko branila pred divjimi zverinami in
naravnimi nezgodami. Znanost je pa to
mnenje Ze zdavnaj zavrgla, ker je goto-
vo, da so bili ljudje v pradobi e manjsi,
nego so dandanes. Zaradi tega je tudi sko-
ro gotovo, da so bili prvotni ljudje prav
tako malo zavarovani proti vremenskim
benega orozja prirokah, kveéjemu, da
na¥nji, ée nimajo nobenega varstva in no-
benega oroZja pr i rokah, kvedjemu, da
vremenske spremembe na pradloveka ni-
so tako vplivale, ker je Zivel tedanji &lo-
vek+bolj v naravi in ni bil tako omehku-
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Zen, kakor je danasdnji kulturni ¢lovek.
Ce se je hotel ¢lovek ohraniti, je moral
skusSati, da si nabavi obrambne pomodke,
orozje, da se je z njim branil zveri, in na-
praviti si je moral orodje, da si je z njim
lajSal obstoj in se varoval pred vremen-
skimi meprilikami. Prav to, da élovek ni
bil ustvarjen za obrambo, je moralo biti
prvi povod, da si je izdelal oroZje in oro-
dje, kar je bilo pocéetek ¢élovelkega razvo-
ja. V teh podetkih oroZja in orodja tiéi
pravi izvir danadnje ¢udovite tehmiSke po-
polnosti.

Orodje in oroZje v prazgodovinski do-
bi élovestva je bilo le ojaéenje in podalj-
ganje &loveskih organov. Raba kamna, da
s0 z njim tolkli koS¢idaste sadeZe ali dro-
bili trda jedra, temelji na spoznanju in iz-
kusdnji, da se dajo sadezi bolje = treti s
kamnom, nego samo z roko; izkusnja je
dalje uéila, da utegnemo s kamnom, ki ga
nataknemo na toporisée, e bolj uspesno
raztoléi in zdrobiti trde sadeZe, nego le
dr#imo kamen Kar v roki. Ljudje so tudi
spoznali, da se da s kamenito skalico, s tr-
dim lesom bolje kopati, grebsti, vrtati,
nego s prstom in nohtovi.

Iznajdbo takega orodja je pa Ze na-
rava sama podpirala, ker je nudila povsod
predmete, ki se dajo porabljati za prepro-
sto orodje, ne da bi jih bilo treba bogve
kako tezko obdelovati .Tiste pomodke, ki
jih je nasel prvotni élovek Ze kar v nara-
vi, je utegnil rabiti kot sekiro, dleto, klin,
pa tudi kladivo, &ivanko itd. Preprosto o-
rodje si je nabavljal med rudninami, rast-
linami in Zivalmi, iz kamenin so dobivali
kamne za tol¥enje, skalice za kopanje, str-
ganje, drobljenje in rezanje, od Zivalstva
pa rogove, zobe in kremplje za najrazno-
vrstnejSe namene ; v tiste namene so rabili
tudi orodje iz lesa, in poleg tega so rabili
les tudi za vZiganje ognja.

Pradlovek se je moral prilagojevati
seveda razmeram ; rabiti je mogel za oro-
dje paé le tiste snovi, ki so se nahajale v
kraju, zavadi tega so imeli v razliénih kra-
jih tudi orodje in oroZje iz razliénih sno-
vi. To opaznjemo lahko %e dandanes pri
divjih narodih ; divji narodi dale¢ na seve-
ru rabijo drugadne snovi, nego narodi po
vrodih krajih. Pri teh narodih tudi lahko
opazujemo iznajdljivost ljudi, ki so na
najnizji stopnji kulture, Eskimi imajo ja-
ko malo snovi na izbero, iz katerih izde.
Iujejo orodje, oroZje in obleko, pa prav za-

to, ker jim tako nedostaja razliénih sred-
stev za izdelovanje potrebnega orodja, o-
pazamo, da izrabljajo tista, kar jih ima-
Jo, do skrajnosti, Raziskovalei, ki so opa-
zovali obi¢aje in kulturne razmere pri Es-
kimih natanéno, pravijo, da izdelujejo s
primitivnimi pripomocki orodje, kakor ga
nasi najizurjenejdi rokodelei z najmoder
nejsim orodjem in stroji ne izvedejo.

Prvo orodje so rabili najbrze tudi kot
oroZje; Sele pozneje se je pokazala v rabi
med oroZjem in orodjem razlika.

Iz tiste dobe, ko so nasli orodje in o-
rozje, izhajajo tudi podetki iznajdb. Naj-
prej so iznasli le preprosto orodje in oroz-
je, in sicer deloma tako, da so izboljsevali
in porabljali tiste predmete, ki jih je na-
rava nudila. Ko so ljudje spoznali svoj-
stva tega ali onega kamna, ko so spoznali,
kako se kamen najlaze razbije, so tudi
laZze izdelovali orodje iz kamma. Ker je bi-
lo prvotno orodje jako preprosto, je na-
ravno, da so ga rabili za razlitna opravila.
S tisto skalico, s katero so drli divjaéino,
so rezali tudi sadeZe, so morili ujete Zivali
itd. Ko so bolj spoznavali snovi, so jema-
li tudi za nove iznajdbe bolj primerne sno-
vi, tako da so imeli vedno vet¢ vrst oro-
dja, in sicer sprva gotovo v najpriprostej-
& obliki. Obenem pa so, kolikor so razme-
re dopuséale, izpopolnjevali orodje, da so
z enim in istim orodjem lahko opravljali
razli®na dela.

Vsako preprosto oroZje in orodje, ki
ga poznamo iz pradobe d&loveStva, naha-
jamo e danes pri divjih narodih na jugu,
v ledenih pokrajinah, pa tudi pod vrodim
solneem srednje Afrike. Tako nam je omo-
godeno, da opazujemo s svojimi oémi dol-
go pot od najpriprostejSega orodja, pa
do danaSnjih velikanskih strojev in naj-
umetnejsih uredb.

Navadno se misli, da se ljudje zato
pozimi veé prehlade, kakor po leti, ker je
pozimi bolj mraz in bolj mokro. Toda
glavni vzrok je ta, da so ljudje preveé v
sobah, vdihujejo umetno razgret ter veé
ali manj pokvarjen zrak in da se premalo
gibljejo, vsled &esar kroZi tudi kri prema-
lo po Zilah. Kdor se hofe izogniti prehladn,
naj bo tudi pozimi kolikor mogoée na zra-
ku, naj globoko diha, telovadi, odpira po-
gostoma okna, naj tudi spi pri odprtem ok-
nu in naj se zlasti varuje omehkuZenja.
Rajsi toplo oblefen v zmerno ogreti sobi,
kakor v&srajei v prevroéi sobi.
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Cehov:

Aleksander pomeZikne z oémi, poloZi
yoko predse, stopi v delavnico zdravnika
dr. Kofeljkova. V roki ima nekaj zavito
w Stevilko 223 ““Borznih novosti’’; na
obrazu se mu pozna, da je v zadregi.
““No, moj dragi mladeni¢!”’ mu za-
klite zdravnik. ‘““Kako se podutite? Kaj
mi imate naznaniti veselega?’’

Aleksader pomezikne z ofmi, poloZi
roko na srce in pravi s strastnim glasom :
““Moja mama Vas pozdravlja, Ivan Niko-
lajevié, in se Vam sréno zahvaljuje . . .

refili Zivljenje, me ozdravili nevarne bo-
ezni in . . . nisva vedela, kako bi se Vam

ahvalila.”’

“Kaj ti, mladeni¢!”” ga prekine
gdravnik, kateremu je bilo dovolj zahva-
ljevanja. “‘Izvriil sem le, kar bi vsakdo
storil na mojem mestu.’

~ ““Edinee sem . . . v skromnih razme-
ah Ziveda in Vas ne moreva primerno od-
kodovati za Vas trud, in . . . jako muéno
pama je, gospod zdravnik; pa vendar,
mama in jaz . . . edini sin, Vas prosiva
filno, kot znak najine hvaleZnosti . . . da
prejmete ta predmet, ki . . . Zelo drago-
en predmet iz starega brona . . . redek
motvor.’’

~ “*Ni vzroka!”’ odgovori zdravnik, in
amréi delo. ““‘Cemu tof”’

““Ne, prosim, ne odklonite!”” mrmra
leksander in razvije sveZenj. ““‘Z odklo-
litvijo naju le Se Zalostite. . . To je zelo lep
redmet . . . iz starega brona . . . Podedo-
ala sva ga po rajniku ofetu in ga hra-
tila kot drag spomin . . . Moj oée je kupo-
al stare kipe in jih prodajal 1jubiteljem.
sedaj nadaljujeva z mamo to red.”

Aleksander razvije predmet in ga po-
avi na mizo. Predmet je srednjevelik,
metnisko izgotovljen svetilnik iz starega
ona. Predstavlja skupino; na podstav-
M sedita dve Zenski postavi v Evinem
ostumu, in sicer v taki pozi, da sem pre-
lalo drzen in vrodekrven, da bi mogel to
Pisovati . Postavi se smejeta koketno in
gledata — &e bi ne imeli nalogo, da dr¥i-
 svetilnik — kakor da bi hoteli vsak hip
0fiti s podstavka in uganjati razuzda-
8ti, na katere bi bilo Ze misliti nespodoh-
, dragi itatelj.

sin sem svoje mame in Vi ste mi .

Umotvor.

Zdravnik opazuje darilo, se praska
pocéasi za ufesom, kaslja in se usekuje v
resnobnem premisleku,

““Da, resniéno je zelo lep kip,’’
mrmra, “ali . . . kako bi se izrazil, nekaj
nenavadnega . . . premalo salonsko . . . Ni
veé dekoltirano, ampak bogve kaj je to . .

“Kaj mislite? Cemu?”

“Vrag v kaéji pedobi si ne bi mogel
izmisliti kaj bolj frivolnega . . . Tak izro-
dek domifljije postaviti na mizo, to je
nekaka onesnazba stanovanja.'

“Imate ¢uden nazor o umetnosti!’’
odgovori Aleksander razZaljen. ““To je
umotvor prve vrste, te opazujte ga na-
tanéno! Toliko lepote in krasote ,da Vam
poboZno ¢uvstvo prepoji vso dufo in v’
grlu zaéutite bliZajofe se solze. Pri po-

" gledu na toliko lepoto pozabite na vse po-

svetno . . . Opazujte, kakor je treba, kako
ginjeno, kako hipno, kako izrazito je
vse tol”’

‘“Vse to razumem prav dobro, moj
dragi,”” ga prekine zdravnik, ‘‘ali jaz sem
druZinski oce; tukaj se pode otroei, veé-
krat so tudi dame tukaj.”

“Opazovano z glediféa velike mno-
Zice,"”” odvrne Aleksander, ‘‘se vidi ta
umetnina gotoveo v drugaéni luéi . . . Toda
bedite vzviSeni nad mnoZico, gospod
zdravnik, tembolj, ker z odklonitvijo raz-
Zalite globoko mene in mojo mamo. Sem
edinee svoje mame . . . ReSili ste mi Ziv-
ljenje . . . In za zahvalo Vam darujeva
«elo dragoceno stvar in . . . in Zalosti me
samo, da nimate k temu svetilniku ena-
dice,”

““Zahvalim, moj dragi, mladi prija-
telj; sem Vam zelo hvaleZen; priporodite
me Vad¥i gospe mami! . . . A resnidno,
recite sami, otroei skacejo tod okolu, ved-
krat so tukaj tudi dame. — No . . . sicer
— naj ostane tukaj! Z Vami ni govoriti!”’

““No, potem sva se tako sporazume-
la!”” odgovori Aleksander z veseljem.
‘‘Postavite svetilnik semkaj poleg vaze.
Skoda, da manjka enadica. Preskoda! Pa
zdravi, gospod zdravnik!”’

Ko odide Aleksander, opazuje zdrav-
nik dolgo svednik, se praska za ufesom in
premisljuje.

‘“‘Lep umotvor, ne da se prigovar-
jati,"” pravi sam sebi, “‘in %koda bi ga
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bilo zavredi . . . Nasprotno, obdrzati ga
v stanovanju, je nemogoée . . . Hm! . , .
Tezka naloga! Komu bi ga pedaril? Ah
kam bi ga daroval v dober namen?’’

Po dolgem premisljevanju se domisli
dobrega prijatelja, pravnega zastopnika
Uhova, kateremu je dolZzan iz neke
pravde. ‘

““Dobra misel!"” pravi zdravnik sam se-
bi. “Kot dobremu prijatelju bi mu bilo
tezko sprejeti od mene denar; torej bi bilo
zelo primerno, ¢e bi mu izrodil kako da-
rilo. Hoéem mu ponesti to presneto red!
Ugodno je, da je mlad in lahkoziv ... "’

Stvari ni odloZil, napravi se, vzame
svetilnik in se pelje k Uhovu.

Pravnega zastopnika dobi na domu.
“Dober dan, dragi prijatelj!’’ pravi, ‘‘Ho-
tel sem s teboj govoriti . . . Pridem, da se
ti zahvalim za tvoj trud, moj dragi. Denar-
ja ne bode8 hotel spreejti, vzemi vsaj to
malenkost tukaj . . . je nekaj elegant-
nega!”’

Pri pogledu na umotvor je bil pravni
zastopnik nepopisno vzhiéen.

““Na, to je enkrat posredena stvar!”’
zaklite smehljaje. ‘‘Za vraga! Kaj si ti
vrazji dec¢ki, umetniki, izmislijo! Veli¢ast-
no! Cudeino! Vzhideno! Kje si dobil to
mi¢no stvar?” —

~ Potem, ko se sodni zastopnik oprosti
svoje navduSenosti, pogleda pladno k vra-
tom in pravi: ‘““Toda vzemi svoj dar na-
zaj, dragi prijatelj! Ne morem spreje-
- iy

““Zakaj ne?”’ vpraSa zdravnik prepa-
den. _

““No, ker . . . Moja mati prihaja veé-
krat k meni, tudi klienti . . . Ravnotako
se sramujem pred slugom’'.

““Ne, ne, ne . . . Odkloniti pa ne!’’ od-
vrne zdravnik in napravi z roko kretnjo,
kakor da bi se hotel braniti. To bi bila od
tebe podlost! Saj je umetnisko izgotovlje-
no delo . . . Glej le, kako miéno . . . kako
izrazito . . . Ne besede ve#! Zali§ me!”’

“(a bi vsaj nekaj smokvinih listov
pokrivalo. . . "’ >

Toda zdravnik obnovi svojo braneto
kretnjo z roko e bolj energiéno in leti iz
Uhovega stanovanja. Zadovoljen, da se je
oprostil daru, se pelje domov.

Ko odide, motri sodni zastopnik sve-
tilnik, ga gladi od vseh strani in si, rav.
notako kakor zdravnik, dolgo beli glavo
z vprasanjem, kaj bi napravil z darilom,

Cudovito lepa stvar, si misli; in v
stran vreéi je 8koda; a obdrzati jo je ne-
priliéno. Najbolje je: podarim jo komu...
Ze vem — danes zveder pojdem izrodit
sveénik komiku SaSkinu. Drhal ima rada
take reéi in danes je ravno predstava na
Sagkinovo korist . . .

Redeno, storjeno! Zvecéer je skrbno
zaviti svetilnik izrofen komiku Safkinu.
Ves veder hedijo komiki v Sagkinovo na-
pravijalnieo, glasno in viharno, in obéu-
dujejo darilo; ves ¢as divja v napravljal-
nem salonu uzhiéen hrup in rezgetajod
smeh, Ce pride igralka pred vrata in vpra-
Sa: ‘““Smem vstopiti..’’ tedaj hitro od-
govori hripav glas komika: ‘‘Ne, ne, 1ju-
ba koleginja, nisem e napravljen!”

Po predstavi refe komik, drgetajoé z
rameni in z razprostrtima rokama: ‘‘Na,
kje naj pustim to gnusno stvar? V mo-
je privatno stanovanje pridejo vedkrat
igralke! To ni nobena fotografija; v mi-
zni predal je ne morem skriti!’’

““Prodajte, gospod Saikin!’’ mn sve-
tuje brivee. “*Tukaj v predmestju stanuje
Zena, ki kupuje stare kipe. Peljite se tja in
vprasajte po gospe Smirnovi, Vsak jo po-
zna."’

Komik je slufal nasvet . . . Nekaj dni
zatem je sedel zdravnik KoSeljkov v svo-
ji delavnieci, prst je poloZil na &elo in je
mislil o kislinah. Naenkrat so se cdprla
vrata in Aleksander Smirnov je vstopil hi-
tro. Njegov obraz se je smehljal, da, Zarel
celo, in njegovo vedenje je naznanjalo, ka-
ko da je sreden. V rokah je drzal nekaj
v papir zavitega,

““Gospod doktor!’ je zadel zasopljen.
“Koliko veselje! Posredilo se je nama do-
biti enaéico k Vademu svelniku! . , . Mama
je tako veesla! Edinec sem . . . Refili ste
mi Zivljenje , .. "

In tresoé se od ¢érezmerne hvaleZno-
sti, je postavil Aleksander svetilnik pred
zdravnika. Zdravnik je odprl usta in hotel
nekaj reéi, ali moléal je; jezik mu je hil
kakor otrpel.
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 Po vaski cesti, med helimi ilovnatimi
eami, se vije z divjim vpitjem nenava-
m jzprevod.
~ (Giruca ljudi prihaja, prihaja na tesno
podasno — pomika se naprej liki velik
il in spredaj koraka konjicek, smefen
olgodlak konjicek, ki Zalostno povesa
avo. Ce vzdigne.sprednje noge, potem
maje z glavo tako ¢udno, kakor bi hotel
gobeem razriti cestni prah, in e pre-
akne zadnjo nogo, se zniZa hrbet skoraj
tal, kakor da se zgrudi e tisti hip.
- Na sprednjem delu kmeékega voza je
pivezana na vrvi z rokama mala, naga,
; da Zenska. Hodi ¢udno, od strani,
ng gla\'a, z gostimi, zmrSenimi, temni-
lasmx. je vzdignjena, §iroko odprte odi
edajo v daljavo s topim, brezpomemb-
im pogledom, v katerem ni ni¢ éloveske-
8 ... Nanjenem telesu je polno modrih
| §krlasto rdecih, okroglih in podolgova-
i madeZev, njena leva, modna, deklifka
n prs je razmesarjena in kapl;uca za
lJico krvi prihaja na povrﬁ;e . Kri
ri po vsem telesu rdeé trak, in na levi
. do kolena, trak, ki je po kljuéni kosti
okrit z debelo pastjo prahu. Ce vidi§
lo, misli§, da je po vsem telesu odrezan
trak koZe; in telo Zenske je moralo
iti Ze pred dolgim ¢asom raztepeno s po-
mom — bilo je mnenavadno oteklo in
rasno modro.
- Vitke male noge se komaj dotikajo
il, telo je vpognjeno in se maje semtertja
nerazumljivo je, da Se more stati na no-
h, ki so kakor telo gosto pokrite z
odrorde¢imi madezi, da se ne zgrudi in
bvisi na vrvi in' se ne drsa za vozom po
raéni, gorki cesti . . .
- Na vozn stoji visokorasel kmet v beli
rajei, s ¢rno debelo kapo, izpod katere
0 vsiplje Sop rdedih las na &elo; v eni
dr#i vajeti, v drugi bi& s katerim
darja enkrat po koruevem hrbtu, drugié
) po telesu Zene, ki je Ze tako vse razbito,
& nima ni¢ veé flovefke oblike. OF& rde-
lasega kmeta se svetlikajo v satanskem
eselju in njihova zelena bharva odgovarja
ledim lasem.
- Do komoleev zavihani rokavi odkn-
ajo modne, misi¢aste roke, ki so gosto
orasle z rdefo dlako: v njegovih odprtih

Izprevod.

Maksim Gorkij.

ustih je polno vstrih, belih zob, in semtert-
ja zavpije kmet s hripavim glasom :

“N-nu . . . copernica! He,
Tako bratje?!...”

In za vozom se vali mnoZica in vpije,
rjove, ZviZga, se smeja . . . podpihuje .
Mali deéki letajo . . . pridrve k Zeni, ji
zakri¢ijo zasmehovalno besedo v obraz,
Potem prevlada smeh mnoZice vse druge
zvoke in tudi tanki pisk bi¢a po zraku .

Zenske prihajajo z vznemirjenimi
obrazi in blisketajofimi odmi . . . MoZje
prihajajo in vpijejo kmetu na vozu ne-
kaj besed . . . Obrne se k njim in se glasno
zasmeje, ko odpre na firoko usta. Udarec
z biem po telesu Zene . . . Dolga, tanka
vrvica se ovije ram in rok. Tu potegne
kmet vryv; Zena strafno zavpije in pade,
preobrniv&i se na hrbet v prah . .. Veliko
izmed mnoZice jih priskoéi in se jih nagne
nadnjo ter jo pokrije.

Konj se ustavi, a za trenotek Ze gre
dalje in osramo&ena Zena se pomika, ka-
kor poprej za vozom. Pofasi korakajoé
maje siroma¥ni konj glavo, kakor bi
hotel redi:

“‘Glejte, kako nizkotno je biti Zival.
Na vsako reé si lahko prisiljen . . . "’

Tn nebo — ju#no nebo je ¢isto — no-
benega obladka ni videti in prostovoljno
razsiplje poletno solnce vrode Zarke . . .

Nu-u!

NAS VSAKDANJI KRUH.

Ko smo bili majhni in smo hedili v
olo, so nas néili, da je ‘‘Oée na&’’ najlep-
&a molitev. Tmenovali so jo molitev vseh
molitev,

Nekoliko pozneje, ko so mislili, da
dobiva otrofki razum prvo sposobmost
presojanja, so nam zadeli *‘O&e na¥”’ ana-
lizirati in razlagati. NajlepSe v tej molit-
vi — so nam dejali — je veliko, brezpo-
gojno zaupanje v nebefkega ofeta.

“Zgodi se tvoja volja kakor v nebe-
sih tako tudi na zemlji’’ — to pomeni —
so pravili — da ni v élovefkem sreu nobe-
nega dvoma o boZji dobroti, ki bo goto-
vo vse tako uredila, da bo prav.

V tisti molitvi so tudi besede:
nam danes na8 vsakdanji kruh.

Tudi to so nam razlagali.

Daj
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Ne skrbi za jutri, ne zbiraj za pojutrs-
njem — so rekli —, prosi Boga, naj ti da,
kar potrebuje$ danes. In dal ti bo. Jutri
ga prosi vnovié, in dal ti bo zopet. Zaupaj
nebeskemu ocetu, in dajal ti bo zaradi tvo-
Jjega zaupanja.

Psenica in koruza, krompir in fiZol
raste v boZji prirodi.

Ali Bog je izgubil oblast nad svojo
naturo in njenimi darovi, Kapitalistitna
druZba je reformirala te redi in napravila
red.

Od Boga ni mogode izprositi ne mo-
ke ne mesa, ne obleke ne strehe. Kapita-
listi so mogofnej§i od nebefkega oleta.

Vpeljali so $e drugo razliko.

Boga — so0 nas udili — je treba le
‘moliti. Kapitalistom je treba vse plaéati.

Molitev za vsakdanji kruh ne doseZe
ved nebes. Ako ne doseZe kapitalisti¢ne-
ga gospodstva, se izgubi v prazni neskoné-
nosti kakor glas vpijofega v puséavi,

-

(e se hode kaj kupiti, je treba denar-
ja, in da se dobi denarja, je treba star-
Sev, ki so ga Ze nabrali, kapitala, Ki no-
si obresti, ali pa dela.

Prositi za vsakdanji kruh se pravi
prositi za delo. Kapitalistom ni treba mo-
liti, ker jim kup denarja zagotavija vsak-
danji kruh, vsakdanjo pedenko, vsakda-
nje vino, &e se jim zljubi, pa tudi vsakda-
njega Sampanjeca,

Mbolitev bi bila torej le za proletarca.
Toda Bog ne oddaja dela. Torej ‘‘ole
nad”’ ni v nebesih, ampak v kak¥ni rezi-
denei na zemlji. Moliti nebefkega odeta ne
pomaga ni¢; moliti bi bilo treba Rocke-
fellerja, Carnegieja, Morgana, Garyja in
Schwaba.

Tak je novodobni Olimp.

Miljonarji stoje nad Bogom.

ALI BLISK CISTI ZRAK?

Fizikaliéni poizkusi dokazujejo, da
nimajo moéne elektriéne izstrelbe nepo-
sredno unidujejofega udinka na bakteri-
Je. Paé& pa nastanejo pri tem gotovi kemié-
ni procesi, ki lahko vplivajo v tem zmislu.
Kar velja za elektrine izstrelbe, ki jih
¢lovek umetno povzeodi v laboratoriju, bi
dozdevno moralo veljati tudi za elektriéne
iskre v prosti naravi, zlasti torej za blisk
in za njega posledice. Ali tudi tukaj na-

haja znanost Se veliko vrzel; splofno je
razsirjeno mnenje, da &istita blisk in stre-
la zrak, pa vendar je za tak nazor treba Se
natanénejiega dokaza.Clovek se ne sme pri
tem zanaSati na svoje obéutke, kajti nje-
gov ugodni podutek ni odvisen le od ¢&i-
stosti zraka, ampak Se bolj od tempera-
ture, od vlage in od drugih lastnosti. Od-
ted prihaja tudi to, da je ohlajevalni udi-
nek neviht tako nezanesljiv. Véasi se opa-
zi prav znatno osveZenje zraka, vdasi pa
ostane atmosféra tudi po gromu in blisku
zatohla in soparna. Sploh bi bilo treba Se-
le dognati, kaj pomeni ¢&istost zraka kot
doloéen pojm. Odvisna bi morala biti pr-
vi¢ od mnoZine prahu, drugié¢ od mnoZine
bakterij in drugih Zivih kali, naposled pa
tudi od mnoZine oglji¢ne kisline, ki ne sme
presegati gotovega normalnega obsega.
Preiskave bi morale iti za tim, da se do-
7Zene vpliv neviht na te tri tocke. Nadalje
bi se moralo dognati, koliko vpliva je pri-
pisati blisku, koliko pa deZju. Po izkus-
njah v laboratoriju povzrodajo elektritne
razstrelbe v zrakn salpetrasto in salpetro-
vo kislino, razun tega pa menda tudi ozon
in vodikov superoksid, torej snovi, ki moé-
no uniénjejo bakterije in vsled tega lah-
ko doprinadajo za ¢iSéenje zraka,

KASLJAJOCA RASTLINA.

V vroéih, vlaZnih krajih raste rastli-
na z botaniéni mimenom Eutadia tussiens,
kaZljajodi bob, ki je neke vrste trta. Na tej
rastlini je zanimivo, da ne more absolutno
pretrpeti nobenega prahu.. (e se zamase
luknjice rastline s prahom, se nabirajo v
listih nekaj éasa plini; potem jih rastlina
izpahne in pri tem je razlodno sliati fum
kakor pri kadljanju ali kihanju in rastli-
na se modéno trese. Tudi zardi pri tem;
chlorophyll, to je kemiéna snov, ki daje
listom zeleno barvo, se pogrezne, in majh-
ni deli rdede mase pridejo na povrije. Eu-
tadia tussiens se dr#i véasi v sobah. Kadar
se pometa, se éudijo ljudje, ki ne poznajo
njene lastnosti, da rastlina kaslja, Diha
rastlina z listi. Na spodnji strani ima Eu-
tadia vse polno mikroskopiéno majhnih
odprtin, ki se z dvema gibfnima ustniea-
ma zapirajo in odpirajo. To so konei majh-
nih cevi, ki so napolnjene z vodeno paro
in s kisikom, torej s kemiénimi plini, ki
nastajajo vedno vsled keminih izpre-
memb pri rasti,
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ZANIMIVO JEZERO.

V srednjeameriski republiki Costa
Rica je vulkan Poas, ki §trli 2500 metrov
d morsko gladéino. Zrelo tega ognjeni-
pokriva velikansko jezero; kar je pa
a stvari najbolje zanimivo, je to, da ima
voda jezera popolnoma belo barvo kakor
mleko. Vulkan bruha namreé Zvepleno pa-
p v velikih mnoZinah in ta daje vodi vul-
kanskega jezera tako svetlo barvo. Stene
enjenikovega Zrela, ki se dvigajo nad je-
gero, so kakor pokrite z debelo Zvepleno
astjo. V bliZini Zrela je wsaka rast mrt-

Voda v jezeru neprenehoma na lahno
valuje .Vsak ¢as se dvigne iz njega mo-
goten oblak pare s silnim Sumom. Naen-
krat se pa zazdi, kakor da se zbero sredi
jezera valovi kakor v érnem hribu, a po-

P §ele opazi oko, da so to v resniei o-
‘gromne mnoZine mehkega ¢rnega blata.
To blatno valovje se dviga z votlim bob-

videti, kakor da vre vse jezero. Velikanski
oblaki pekofe Zveplene pare se dvigajo
jezera v vifavo ob gromovitem Sumenju
odevajo pokrajino tako, da postane kar
evidna.

Kadar se dim razleze, je jezero zopet
‘mirno, le toliko, da na rahlo valuje. V'
ke poldruge ure se ponavlja ¢udoviti pri-
rodni prizor. Voda v jezeru ima 51stopinj
toplote po Reaumurju. Po vsakem izbruhu
se razleze Zveplena para na milje daleé
‘po okoliei in na njegovi poti mine vsaka
vegetacija. Enakega Zrelnega jezera ni
‘drugod na vsej zemlji.

VOJNA ALI BOJ?

1z dejstva, da je boj v naravi, se ne
‘more izvajati zakljuéek, da je vojna pri-
rodno potrebna in za vse ¢ase neizogibna.
Vojna je le en nadin hoja; ako se ¢élove-
Stvo iznebi tega nadina, ne zapade zaradi
tega v mir in smrt.

Socializem ne sanja o druZbi, v ka-
teri bo vseh bojev kraj.

Boj je element napredka; to vedo tu-
di socialisti. Ali vojna je sredstvo reakeije,
Kadar uredi ¢lovelka druzba svoje
razmere tako, da ne bo veé vojne med dr-
Zavo in drfavo, med narcdom in narodom,
bo veliko ved ¢asa in prostora za boj s
prirodo, ki daje #loveku le to, kar si vza-
‘me,

Kadar ne bo veé klanja z oroZjem, bo
neskonéno veé prilike za boj duhov. Tu-
di ta boj bo unic¢eval in razdeval, ampak
ne veé Cloveskega Zivijenja, mest in kul
turnih plodov, temveé zmote; zmaga be
tedaj resniea.

Vse je podvrZeno zakonu razvoja. To
se mora pokazati tudi v ¢loveskih bojih.
Zakaj le zakoni so neizpremenljivi. Evo-
Ineija pa vodi od zverskega mesarjenja do
¢istih duhovnih bojev.

Phone Cuy. Cent. 4644-R.

Anton Logar
TRGOVEC

z manufaktur.blagom.

3837 St. Clair Ave. N. E.
Cleveland, Ohio.

Edino slovensko

podjetje

ki ima popolno zalogo
avtomobilskih in elektriénih
potrebséin kakor tudi

vao kuhinjsko oprave, vsakovrstne Zeleznino,
vrtno in mizarsko orodje, najboljie barve B.
P. 8. In sploh vse kar se rabi pri hidi.

: GRDINA and Company

% 6127 St. Clair Ave., Cleveland, O.
: lastnika

¢ Ant. Grdina in John J. Grdina.
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Verdun po umaknitvi Nemcev.

Pet mesecev je nemska armada naskakovala francosko mesto Verdun. Kronprine

Je postavil svojo ‘‘vojaiko East’’ na koeko, ali zaZeljenega uspeha ni dosege), kljub

temu, da je ¥rtvoval na tisode in tisofe vojakov v obupnih naskokih. Sledovi

stra¥nega boja se pa poznajo na mestu, &igar veliki deli so se vsled dolgotrajnega
obstreljevanja dejansko izpremenili v razvaline.

JOHN ERMENC

Priljubljeno shajalisce Slovencev

Dobre pijaée in fine smodke.
(Notary ?ublic.)

Priporoéam se vsem tukajinjim in po-
tujoéim Slovencem. Postreiba solidna.

420 National Ave, vogal 1st Ave,,
MILWAUKEE, WS, Tel. Hanover 873

Independent Packing House

MARKET.
FERKO BROS., lastnika.

Prvega razreda mesnica za drobno
in debelo razprodajo.
414 National Avenue,
Milwaukee, Wis.

Telefon Hanover 3518.
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Steve’s
BARBERSHOP

SLOVENSKA BRIVNICA
IN POOL ROOM::

izdelujem tudi vlasnice (Hairswitches)
5002 St, Glair Ave ,  Cleveland, 0.

Tel, Princt'n 262.
Double Eagle
Boitling Comp.

‘John Potokar
lastnik.

Izdelovalec sladkih pijaé.
6517 St. Clair ave. Cleveland, O.

: SLAYRALS SIS ILIASSS SIS LSS SSSSS LSS SS LSS S S SIS SS SIS S SIS LS AL LSS ISS S LSS LSS ST

De Luxe Mail Order House.

1140 West 18th Str.

Hopmuy od st

LILLLE SIS IAIS I SIS I LS III LA LS LSS S REALLLS I LS SASISTLS SIS IS SLI SIS LIPS S LIS IS SIS I L SIS AT SIS IS S

Pifite po katalog.

Nade svilnate, georgette, crepe du chine in
voilne bluze so izdelane iz najfinejiega blags
in po najmodernejiem kroju. Cene zelo nizke.

QAT SIS SIS S SAL AL S S LSS SL LIS S SIS LSS SS S LSS LS S S AL LSS A AL S SSS LSS SSSS A S S S

Plesne ure ob sredah, sobotah in
nedeljah.
Vaje ob pondeljkih, torkih, éetrtkih,
petkih.

Dvorana in gostilna

HAVLUJ

Priljubljena dvorana za plese, zaba-

ve, bankete, svatbe. Zborovalna dvo-

rana za seje in shode. Najholje ure-
jena dvorana na zapadni strani.

3824 W. 26. 8t. Tel. Lawndale 284.

g CHICAGO, ILL

M7/ 11/ 1SS S SIS S L ISSTSLLLLLILS SIS TLLSITSISLLLS SIS LSS ST LTSS AL S S AT/ 7

Kupujie svoje klobuke

naravnost pri izdelovaleu.

Velika izbera vseh pomladanskih in
letnih klobukov v vsaki barvi in vsa-
ke oblike.

Josef Brost, klobuéar.

1423 W. 18th Street
blizu Blue Island Avenue

CHICAGO, ILL.
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Frank Wallauz

trgovec
s éevljl in manufaktur-
nim blagom

Cene nizke in toéna postrezba. Pri-
poroéam se vsem rojakom
za obilen obisk.

15512 Waterloo Rd.

CLEVELAND, OHIO

J oseph Koss,

15230-32 Waterloo Rd.
hE

Slovenski
trgovec ::

z zensko in mosdko opravo.

C. YANCHAR

trgovec

z najboljsimi obuvali
za celo druzino

16109 Waterloo Rd.

CLEVELAND, OHIO

Anton Codars
Urar in zlatar,
R

15232 Waterloo Road,
Collinwood, O.

J. URBAS

trgovina
z grocerijskim blagom
in mesnico

Pripox_’oéa se rojakom za zaupanje
in mnogobrojni obisk.

670 E. 152nd Street

CLEVELAND, OHIO

Moderna mlekarna
tocna postrezba.

LOUIS OPARA

1368 E. 53th Street
CLEVELAND, 0.

Anton Gubanc

Slovenska trgovina

Z mesSanim
blagom

16717 Waterloo Rd.

COLLINWOOD, OHIO

Naznanjam eenj. rojakom, da sem otvo-
ril moderno urejeno éevljarsko delavnico
.z najnovejfimi elektriénimi stroji.

Obenem imam v zalogi lepo izbero no-
vih moskih SAMPLE éevljev za delo in
praznik po razmeroma

NIZKI CENL
Jakob Hervat
309 First Ave.
kjer j:mlv)"i?u;i.)lg Zlatar

5 A. Grandlich.)




& Va$ denar nazaj ako niste

Tri dvestranske
plosée zastonj.

_ Samo $7.2°

Ta krasni stroj je #e dobro poznan pri
ljudeh od vzhoda do zapada za njegov prijazni
glas in melodijo. Torej &emu pladevati visoko
eeno za govoredl stroj, ko si lahko nabavite ta
lsvrstno izdelani stroj, za $7.00 in poleg dobite
f¢ tri dvostranske plodde v vadem jeziku.
Podljite nam 2 narolilom $2.00, ostalo pa pla-
éate C. O, D, ob sprejemu stroja. Ce pa ne
boste zadovoljni iz vainih varokov, potem vam
vrnemo denar nazaj.

The Folding Cartridge
Premo No. 2 Camera

se dobi za samo

u $6.50

En zvitek filmov damo
brezplaéno

s 3 TP

> 51 -
) . ” &
Sy ‘ eIy BBl ot b o

Velikost slik je 2% x3%4. Naredi se lahko
6 slik 8 enim navitkom. Velikost kamere
je 114—3%—6%. Damo tudi ‘‘Rapid
Rectilinear Lens’’., Kodak je narejen na
““Ball bearing’’, iz érnega usnja. Podlje-

mo vsakemu narodilen tudi en zavitek fil-
mov zagtonj in vsa potrebna navodila, kalko
se ima rabiti ta kamera. Vse to podljemo
na sprejem gori omenjene vsote. Denar
vrnemo, ako ne boste zadoveljni s to ka-
mero. Narodite e danes,

Penna Supply Co.

Dep’t P
Porter Block Easton, Pa.

1

'L
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Tel. Princeton 3037-R.

Frank Butala

zaloga obuwal.

6408-6410 St, Clair Ave.
CLEVELAND, O.

Tel. Central 8339-K.

Viktor Drobni,

Slovenska grocerija.
e

se priporota Slovencem in Hrvatom,
1293 E 55th Str., CLEVELAND, 0,

Jack ‘Boncha
Papiranje in
barvanje his.

6116 Street St. Clair Ave.
CLEVELAND, 0.

Barvar in
deKorator
MIKE KUHAR,

1125 E60¢th Str. Cleveland, O.

Izvriujem vsako delo toéno
in hitro.
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Solidno blago, po éndovlto
nizkih cenah

Belaj & Mocnik

Krn]at‘.a i frgovea

6205 St. Clair Avenue

Cleveland, Ohio

Velika zaloga spodnjega perila za
poletje, raznovrstnih sraje, kravat,
zepnih robeev, nogavie, hla¢, i. t. d.
Posebno se priporoéa velika zaloga
klobukov, kap in slamnikov iz naj-
bolj&ih svetovnih tovarn.

Postrezba solidna in toéna.

Pri nas dobite opeke S. N. Doma.

|

Louis Zupangi¢

Slovenska gostilna
In Veletrgovina :

e e —

se priporoca vsem Slovanom
za obilen obisk

16321 Waterloo Rd
Cleveland, 0. }
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Tel. Princeton 1944 W

New York
Cistilnica in
Likalnica

Kunstel Brata,
lastnika

Barvanje, ¢istenje, likanje ter
popravljanje zenskih in
moskih oblek

aea i ‘i odiad

6220 St. Clair Avenue
Cleveland, O.

IR LT R A L L TP P DR C L L LA LU0 AORMT AT R TR TR ANV S LT RIS R MR LARLTE =
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Pozor!

Cenjene rojake v Clevelandu, 0., opo-
zarjava na naso trgovino z grocerijskim
blagom po zmernih cenah. Za sveie
blago in toéno postreibo jaméiva. Se
priporoéa v obilen obisk!

in Steve

John PerSe "%y, c..

919 Addison Road, Cleveland, O.

Premogarska

zadruzna prodajalna v Glencoe, 0.

se priporoéa Slovencem in Hrvatom, Zi-
veéim v tej okolici, da svoje grocerijske
in premogarske trebséine vedno ku-
pite v tej prodajalni. Sveze blago, cene
zmerne in toéna postrezba.

Premogarska zadrnina prodajalna
GLENCOE, 0.

witark Al e s sl - . aca S 2t Sl ot b i i B e e,

PP P e -
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Tel, Princeton 969.

JOSEPH ZELE

Pogrebni zavod in trgovina s po-
hiitvom in Zeleznino. Avtomobili in
ambulance. Toéna in hitra postreiba

6502-6504 St, Clair Avenue,
CLEVELAND, 0.

Cuy. Phone Wood 17.K

Slovenska Z. Zveza
grocerija in mesnica.
667 E 152 Str. Colinwood, 0.

Prvo in najvedje slovensko delavsko podjetje,
priporoéa cenj. slovenskim in hrvatskim delav-
cem svojo trgovino in pozivlja delavee, da ku-

* pijo delnice, da postanejo sami lastniki, Del-
nice se prodajajo po $26.00.

C. Wandel

S

Veletrgovina z Zeleznino, raznim stro-
kovnim orodjem, zaloga raznovrstnega
pohidtva,

V zalogi imam vsake vrste barve.

15702 W aterloo Rd.
Cleveland, O.

Phone Wood 693-W

THE NOTTINGHAM HIDE &
- I_EM’HEH cﬂ. inkorperirano
19112 Shawnne Ave. Cleveland, 0.

Priporodamo se slovenskim devijarjem za od-
kup raznovrstnega usnja. Pidite nam za cene.

Proda se de nekaj delnic po $25.00, in ne za
kot $500.00.

0. S. Princeton 1275-W.

Frank Ahlin

6128 St. Clair Avenue
CLEVELAND, O.

Zaloga vsakovrstnih in priporoéljivih smodk,
svaléic, Eveéilnega tobaka, sdravih in najboljsih
slasdie, priljubljenega Telling's sladoleds, o-
krepéilnih pijaé in pisalnih potrebddin,

Vaia naklonjenost in Vad velkratni poset
mi bosta v najvedjo zadovoljnost, za kar Vam
jaméim =z wvsestransko postreibo.

Slovenska trgovina z ma-
nufakturnim blagom.

ANTON ANZLOVAR

6111 St. Clair Avenue.
Cleveland, 0.

Naznanjam cenjenemu obéinstvu v Cleve

landu in okolici, da sem se preselil iz do-

sedanjih prostorov v prejénje Kandekove
na 6202--04 St. Clair Ave.

Trgovina z me-
Sanim blagom.

>

M )

Velika zaloga vsakovrstnega blaga,
spodnje obleke, raznovrstnih ur, dev-
ljev, klobukov in lepotiéja za Zenske.
Pridite in prepri¢ajte se! Cene zmerne,
itd., itd.

18 62-1864 Blue Island Ave.
poleg 19ste ceste.

Chicago, Il
Tel. Canal 3199.
EENEEEEEENENENEEEE NN
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A. M. KAPSA.

Ustanovljanolota 1888.

Prodajalna vsakovrstnega orodja za
mehanike, elektrine potrebicine,

vseh vrst za avtomobile in kar se ra-
bi pri plinu

le
2000 -2004 Blue Island Avenue
Cor. 20th St. Chicago, Ill,

Na prodaj vsaka stvar, ki spa-
da v podrocje te trgovine.

Tel. Canal 1614.

N N S S S N NN A O Y
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James J. Svee

Pogrebnl zavod In
balzamovaé.

K ALSSSS S LSS LSS S S

Avtomobili in koéije na razpo-
lago ob vsakem ¢asu.

Kapela.

1848 So Racine Ave. (Genter Av.)
Chicago, Il

PoStene cene. Tel, Canal 3547.
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Mi imamo na prodaj veliko zalogo
klobukov za vzoree (Sample Hats)
po skrajno zniZanih eenah.

Sedaj je Vasa prilika, da si kupite
klobuk, ki stane povsod drugod $3,
pri nas ga dobite za poloviéno eeno,
to je za $1.50. Klobuki, za katere je
drugod regularna ecena $4.00 in
$5.00, se dobe pri nas po 2.00 in
$3.00. Vsi klobuki so narejeni po
najnovej&i modi. Ne zamudite te le-
pe prilike.

Balagovit in  Melentijevit,
1418 W. 18th Str. Chicago, 11,

LSS L LSS LLLLLLSLLLLLLLSLLLLLSSS IS LS 1SS LA ST LSS LSS S LSS SIS LSS LSS LSS SIS S S LSS LS LSS LSS LSS IS LS SIS 7
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PILSEN,

sploSno znana frgovina
$ pohistvom,

Denar, ali izplacevanje na lahke
mesecéne obroke. Zveéer odprto v to-
rek, ¢etrtek in soboto.

Ako Zelite dobro blago in poSteno
ceno, ako hodete dobiti za dolar
veljave za dolar blaga, potem se
obrnite in kupite pri nas. Posebna
razprodaja pohiStva za sprejemne
sobe.

1863-1869 Blue Island Avenue
Chicago, IlL
Tel. Canal 737.
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Nova slovenska frgovina.

JOHN SIMONC

356 GCrove St.,
Milwaukee, Wis.

Vélika zaloga klobukov, sraje, kravat
in spodnjega perila. Samo sveie blago
po zmernih cenah,

Priporoéam se za obilen poset.
Svoji k svojim!

LLIRLIA GROCERLIA

Ambrosh.in Tamse, lastnika

Prvega razreda grocerija, trgovina
sadja in vseh drugih potrebiéin, spadajo-
¢éih v to stroko. Na debelo in drobno.

4310 First Ave., Milwaakee, Wis.
’ Tel. Hanover 2297.
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JAMES J. NOVOTNY
T4
1

Splofno znana krojadnica med Slo-
vani v Chicagi. Naredimo fine oble-
ke po najnovejSem kroju in zmernih
cenah. Poizkusite enkrat in ne bo
vam Zal. Se priporo¢amo.

4.

1421 West 18th. Street poleg
Blue Island Ave.

Chicago Il Tel. Canal 462.
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PREPIR.

Gotovo Vam je vsem znana legenda
o ocetu, kateri je na smrtni postelji
poklieal k sebi vseh svojih sedem sinov,
nakar jim je dal butaro palic, rekoé, da
naj jih eden za d skufajo prelo-
miti. Nobeden izmed sinov ni mogel bu-
tare prelomiti. Oé&e razveZe butaro in
pojasni sinom kako lahko se palice po-
samezno prelomijo. Temu slifen sluéaj
vidimo med delavei, Namesto, da bi de-
lavei za svoje delavske interese delali
skupno, se pa med seboj prepirajo, in
mnogi izmed njih sovrazijo ¢loveka, ki
jim Zeli le dobro.

Sloga ja&i, nesloga tlaéi. DolZnost
delavee veZe, da ako se zaveg:}o gvoje
stanoveke dolZnosti, da podpirajo le ti-
ste trgovce, kateri so v njihovih orga-
nizacijah in jim Zele le dobro. Na drugi
strani po zopet trgovce veie dolinost,
da naj ne pozabijo, da se imajo svoji
eksistenci zahvaliti delavcem.

Kot vec lahko mirnim srcem sto-

im pred zavedno delavstvo in se iz-
Javim, da sem bil vedno na Vasi strani.
Ako je bolje Vam, je tudi bolje za

mene,
ANTON ZORNIK,
trgovec z mesanim blagom.

Svoji k svojim! Svoji k 'svojim!
HERMINIE, PA.
Phone 273—Ring 2
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JURAJ MAMEK

1724 S. Racine Ave., in 18. ul.
Chicago, Ill.

Y

Prva slovensko-hrvatska trgovina z
moskimi oblekami, klobuki, dev-
1ji, srajeami, kravatami, spodnjim
perilom, hladami, itd.

Izdelujemo obleko po meri. Velika
izhera je na razpolago naSim
odjemalcem.
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P

Pridite se osebno preprifat, pa
kupite.
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Slovensko Hranilno in Posojilno DrusStvo
FRANKLIN, CONEMAUGH, PA.

Inkorporirano meseca marca 1915 po postavah drzave Pennsylvania
z glavnico $200,000.00, pod nadzorstvom drzavnegabanénega oddelka

Finanéno stanje koncem leta 1917.

Premoienje: Obveznost:

Denar na posojilu 1. vknjigba. . §17,661.92 Vrednost 451 delnie odplaéilnega
Denar na posojilu na delnice. .., %0.00 D R G P Wl X e, §$11,881.29
| U. 8. Government Bonds.......,. 100.00 Vrednos§ 423 delnic predpl. oddelks 8,600.00
Cisti preostanek zapadlih delpic. . 191.28 Obresti na predplaéilne delnice. . 426.00
Conemsugh Deposit Bank viega.. 8,102,582 Proénje za posojila in drugo.... 14.50
Na rokah tajnika.............. 129.21 Regzervnl fond ......covivnenvss 16.73
BERRD 5 S a b e e sane S o ates 5.20 Dividende za leto 1917.......... 983.16
T PR St S R (A §21.270.38 BRUDR] v e mnapecsnssaen $21,270.38

Predsednik: John Lupek, Main St,, Franklin Borough, Pa.

Podpredsednik: Jacob Gabrenja, 37 Pine St., Conemaugh, Pa,

Tajnik: Anton Gabrenya, 20 Main 8t., Conemaugh; Pa.

Pomoini tajnik: Frank Podboj, Park Hill, Pa,

Blagajnik: Anton Urbas, Hazel St., Franklin Borough, Pa.

DIREKTORJI: Frank Kraje, Blas Novak, Joseph Dremelj, Andrew Urbas,
Michael Rovaniek, Stephen Zabrie, Andy Drobnié, John Zgone, Joseph Lovko in
Anthon Semiéd.

Marsikateri delaveec si je z malimi meseénimi prihranki prihranil lepo svoto
denarja za éasa obstanka 8, H, in P, D.

V pretedenem letu je vsak vpladani § prinesel po 114. letne dividende.

8. H. in P. D. posojuje denar delni¢arjem na prvo vknjizbo.

Rojaki posluZite se tega sigurnega domacega denarnega podjetja.

Za oZja pojasnila se obrnite na tajnika.
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[ 20 MAIN ST, CONEMAUGH, PA.
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PROLETAREC

je slovensko
socialistiéno
- - glasilo - -

Slovenski Socialistiéni
Klub, stev. 49 J. S. Z.

15605 East 156th Street and
Waterloo Rd 2

COLLINWOOD, OHIO

Kdor hoée poznati socializem, kakien je, Untanovijen. 1. smuten - 1008,

sploh kdor se zanima za velika vprasa-
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Deluje za razvoj in izobrazbo delavstva,

T VYV VY YTV YV YV YWYV

4
4
<
E
E
4
4
4
4
4
4
E
4
4
4
4
E
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4
4

:, nja nade dobe, zlasti vsak delavec bi

4 ga moral &tati

4 3

2

b3

‘: n—— < 2

$ b4 Na razpolago ima éitalnico, o-
<: 4: premljeno z razaimi knjigami
$ Naroéina 2 dol. na leto. 2 in Zasopisi; seje se vriijo vsako
4: :, prvo nedeljo predpoldne in
:, ‘: vaak tretji petek v meseen
:: :. zveder,

’ .

> 4

b 4

> 4

’ ’

E b 8 v : .

$ 1008 West 31st Street § £ r..cccc ve conjoncmu obtinetra =
’ < P e

$ CHICAGO,ILL. } et sciion,

P 4 <
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Ne cakaj zime, kupi pre-
mag sedaj, dokler se dobi.

Ako Zelite za_svoj denar dober
premog, tedaj si ga narocite od

Garden City Goal womp.

Postena vaga, kvaliteta in
garantiran premog.

Telefon Canal 1229,

2013-21 So. Morgan Sfir.
med 20 in 21 ulico.

CHICAGO, ILL.

= Slovenski Narodni Dom

La Salle, 11l

Glavni stan Slovencev vLa

Salle in okolici.
Edini prostor za posteno razvedrilo
in izobrazbo.
V “Domu’’ se dobe zanesljive in-

formaeije za potujocée Slovence.

Slovenei, podpirajte narodno pod-
jetje v svojo korist.
EEEEENEEEEEEE NN
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Za mnajboljso
kvaliteto dob-
rih oblek za
moze in mla-
deni¢e je naj-
bolje, ako obi-
SCete

The
Clot. Co.
Yogal 18th St. in Biue Isiand Ave,

Posebno zniZzane cene na
oblekah od $10 do $30.

GUSTAV ZMIJANIC,

Slovanski prodajalec.
Tl Lttty

FEDINI HRVATSKI:

pogrebnik in balzamovat.

Ta hrvatska tvrdka je oprem-
ljena z vsemi potrebic¢inami za

SPREVODE.

Za vse tiste, kateri nimajo v
hisi prostora za pokojnika,
sem uredil posebno ka-
pelo. Avtomobili in
koéije vedno na
razpolago.

Jos. Pavlak,

lastnilk,

962 W, 18th Str. Chicago, lil.

Tel, Canal 5903.
EEEEEEEENEEEENEEEENN ..
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Ustanovljeno leta 1880,

Cermak & Kostetka

pogrebni zavod in
balzamiranje

Zavod: 1653 Throop St., Chicago, IlL
Telephone: Canal 162,

Privatno stanovanje: 2536 8. Millard Ave.,
Chicago, IIL

Telephone: Lawndale 2112.

Jos. Stejskal,

cvetlicar.

1210 W. 18th St., Chicago, IIl.

Cvetlifki dekorater za dvorane in cerkve.

SveZe cvetlice dobimo vsak dan. Na-
rodila se izvriujejo toéno.

Phone Canal 3065,

Sedaj je ¢as, da si premog kupite, ker
zima zopet prikima a premoga me bo. Ako
#elite dobro kvaliteto in dobro vago, obr-
nite se na Pilsen Express,

Frank Udovich

| LASTNIK
1844 So. Racine Ave.

Phone Canal 4578  Chicago, Ill.

Josip Jiran,
prodajalec

muzikali¢nih instrumentov.

Koncertine, za cele godbene skupine.
Igralne piane in piane na elektriko,
gramofone in rekorde. Ena najveéjih
prodajalen te vrste v mestu.
Phone Canal 2556.

1333 W. 18th Street, Chicago, Illinois.

Edino shajaliste v Chicagi,

kjer se dobi prava Michelob pijada.

A INN

Na 18. St. in Blue Island Ave., Chicago, IIL

Udobna in prostorna jedilniea, kjer se vedno
dobe izyrstna jedila po zmernih cenah.
Phone Canal 5414, RICHARD HEGNER, lastnik.

Jos. JeEmenjak,

VT g

Velika zaloga
devljev za molke,
fene in  otroke.
Popravijam sta-

bro blagoe in po-
dtens postredba.

1160 W. 19th Street, vo Racine Ave.
CHICAGD, "TET. =

Gregurich in Sertich,
moderna pekarna.

Kdor je enkrat okusil kruh iz naSe
pekarne, tisti postane naf stalen odje-
malec.

1925 So, Racine Avenue.
Chicago, IlI.

Phone Canal 5409.

W. Szymanski.

Velika prodajalna pohistva, pedi, orodja
in hiénih potrebiéin. Cene postene in
dobro blago.

1907-09 Blue Island Ave.
Chicago, IlI.

Phone Canal 597.
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Ignatz Kusljan

in prenoc¢is¢a za potujoce rojake.

229 First Ave. Milwaukee, Wis.

Anton Linhart in sin

Pogrebni zavod
in balzamovac¢

Koéije in avtomobili. — Privatne ambulance, ——
Eden najbolj znanih pogrebnih zavodov na za-
padni strani mesta.

5320 W. 25th Street
MORTON PARK, ILL,
Tel, Morton Park 42

1344 W. 18th Street
CHICAGO, ILL.
Telephone Canal 915

e &

John Zwesich

dobro znana trgovina

z grocerijskim

Dobro in sveZe blago, zmerne cene in %
dobra postrezba. Slovenci, kupujte pri %
meni in zadovoljni boste Vi in jaz. &

Svoji k svojim.

{1801 W. 220d St Chicago, I, }
: Telefon Canal 2727, :

.......................................

Moderna knjigoveznica,
e e

Okugno, hitro in trpeino dela za privat-
nike in druftva. Sprejemamo narodila tudi
izven mesta.

Imamo moderne stroje. Nizke cene in
podtens postreiba,

BRATJE HOLAN
1638 Blue Island Ave., Chicago

Paul Berger
Javni notar (Notary Public)

Zastopnik za dnevnik
'Prosveta’ in mesecno
revijo 'Cas’.

Telephone: 1103 R
1066 W La Salle, I11.
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Edinf hrvatsko-slovenski
fotograf v Chicago, Il
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Umetniski fotograf.

Izdeluje raznovrstne slike, prve vrste
delo. Ako vas doslej e noben slikar ni
zadovoljil 8 svojim delom, pridite k me-
ni in spoznali boste, kaj je slikarska
umetnost.

Zenitvene in drustvene slike so nafa
specialiteta. Vsako delo je garantirano.
1147 W. 18th Street (Corner May St.)
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”Hrenola”

Najnovejge vrste

gramofoni

ki jih izdeluje edina slovenska tvrdka

Fr. Hren & Co.

14 W, Kinzie St., 352 N. State St., Chicago, Il
Nadi gramofoni igrajo vse rekorde,

Pilite po slovenski
cenik.

Héemo zastopnike.

Vsak, kdor kupi en stroj
Bt. 1918 dobl prosto:
“Sinodi sem na vasi
bil”, “Veseli godee”,
“Odpri dekle kamrico”,
“Sreéna mliadost” plo-
déei Z nwrodilom je
poslati Money Order,
all gotovi denar v pri-
porodenem pismu,

R N R R N N NN R,

B e N M

J.J.Dvorak & Co.

NAZNANILO

Obéinstvu naznanjamo, da je naia pomlndan-
ska zalogn modkih in oblek x navo X
loge spopolnjena in sicer z novim in zadnje
mode blagom boljie kakovosti,

Pridite in poglejtel

1835-55 Blue Island Ave.

edini izdelovalee unijskibh oblek in prodajalec nn
zapadni strani Chicage.

NAREJENE OBLEKE. Zelimo tudi seznaniti
obéinstvo z nafo veliko zalogo po meri narejenih
oblek, zadnje mode v mestu, z. svoje blago
Jamélmo. ker vemo, ds k vsak nad odjemalee
zadovoljen, kdor nas obidé

J. J. DVORAK. lastnik.

...........................
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Vlada Zedinjenih drzav

| je razpisala
tretje posojilo svobode.

Zedinjene drZave so v vojni in sovraZnik, s katerim se bojujejo, je brezobziren
in brutalen.

Kajzerska avtokracija,

ki si je &tirideset let ustvarjala najpopolnejfo vojasko masinerijo, mehanizom
brez srea in duse, je pognala miljone centralnim viadam podvrienih suinjev
brez obzira na narodnost v zakope in na hojne poljane, in njene Zivalsko dre-
sirane, v nemo pokorddino pahujene trume, prisiljene, da se bhojujejo proti
svoji volji in proti svojim inte som,

ugroZavajo svobodo vsega sveta.

Bili so ¢asi, ko so Atilo imenovali §ibo boZjo, ko je svet trepetal pred
drhalmi DZingis kana, ko je Evropa stokala pred navalom turgkih &t. Toda
Huni in Avari in Turki niso mogli biti tako nevarni kakor tolpe kajzerstva,
ki je svoje biride in krvnike organiziralo, kakor Se ni videl svet.

Barbari so mogli zmagovati s silo brutalnoesti, ali trajnega gospodstva ai
mogla ustanoviti surova moé nad visjo kulturo.
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Hohenzollernsko-habsburski avtokraciji

pa slugijo za despotiéno imperialistiéne namene

vse pridobitve stoletja

(e bi se kronanemu tolovajstvu posredilo, da npogue narode pod svej ja-
rem, kakor je pokazalo svojo voljo v Rusiji, bi bila to najvedja

katastrofa za demokracijo

in nih¢e ne more preceniti strafnih Zrtev, ki bi morale padati, dokler ne bi
svet dosegel zopet vsaj tiste svobode,ki si jo je priboril doslej.

Ta katastrofa mora biti odvrnjena !

Da'se more demokracija oddahniti in se razvijati, mora biti

kajzerstvo poraZeno.

Za zmago nad avtokracijo, za ukvoe titev najkrvolodnejSe bestijalnosti raz-
pisujejo Zedinjene drzave :

' tretje vojno posojilo.
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Vsak Liberty bond je mel zoper kajzerstvo, 5Cit za demokra~
cijo, stopnjica do vis§je svobode in do varnejsega miru.
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~ Za vase zdravje!

Zelodéne neprilike povzroéajo velike sitnosti. Ljudje, ki se ne zanimajo za
svoje zdravie, kakor bi se morali, navadno zapravijo veliko &asa s temi sitnost-
mi. Ne fakajte, kajti nevarnost je, velika, velika nevarnost, da se bolezen —
ki se oprime metod modernega vojskovanjs — zakoplje v telesu in postane
govraznil v dobro utrjenem zakopu. NajboljSe sredstvo proti vsem boleznim
na Zelodenje

ﬂ Trmerievo Amerisko Zdravilno

Grenko vino.

To vino ne vsebuje nobenih kemidnih primesi, temved je
narejeno iz samih grenkih Zeligé, korenin in lubja priznane
zdravilne vrednosti in iz distega rdefega vina, Tisole neza-
htevanih pisem od bolnikov, ki pifejo o presenetljivo dobrem
rezultatu Trinerjevega ameriSkega gdravilnega grenkega
vina, je najholjsi dokaz, da je to vino zelo zanesljivo zdravilo.

V sluéaju zapeke, nervoznosti,
neprebavnosti, slabega spanja,
onemoglosti, pomanjkanja enerzije,
glavobola, opelanja

nevralgije, itd.

deluje Trinerjevo amerifko zdravilno grenko vino hitro in
zanesljivo, Izé&isti Zelodee, privede prebavme organe k nor-
malnemu delovanju in ojadi ves telesni sistem.

Howg&g Uéinkuje zelo dobro tudi na izredne slutaje Zeloddénih

“'-",1;5;;“* bolezni' n. pr. pri Zenah, ki nimajo ved perila, rudarjih in
drugih delaveih, ki vdihavajo pline itd.
V lekarnah, Cena $1.10, -

Trmerj ev liniment

je neprekosljiv pripomodek zoper revmatizem in nevralgijo. (Mr. J. A, Vyviala
v Smithvillu, Kans,, nam je pred par meseci pisal sledede: Trinerjev liniment
je blagosloy za vsakogar, kdor trpi na revmatizmu’'). Pomaga tudi v sludaju
izpahkov, nategnjenih kit, otrpnjenih zglebov, oteklin itd. Pokrepéa utrujene
migice ali noge. — Dobi se v lekamah po 35 in 65¢, po po#ti pa 45 in The.

Joseph Triner Company.
l;lelavalll kemiki. CHICAGO ILL. 1333-1314 S. Ashland Ave.
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